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IMPRESUM

Turistička zajednica Koprivničko-kri-
ževačke županije pokrenula je ma-
nifestaciju “Ususret Uskrsu” koja se 
sastoji od niza priredbi koje se odr-
žavaju u Koprivnici krajem ožujka 
i početkom travnja. Tako je krajem 
ožujka na koprivničkom Zrinskom 
trgu otvorena izložba velikih pisanica 

„Ususret Uskr-
su“. Direktor 
Turističke zajed-
nice Koprivničko-križevačke župani-
je Zdravko  Mihevc tom se prilikom 
zahvalio svima zaslužnima za os-
tvarenje ovog projekta i naja-
vio ovogodišnja odredišta 

velikih pisanica: Pariz, Rigu i Kotor.                                                             
Petu po redu izložbu „Pisanica od 

srca“ otvorio je župan 
Darko Koren koji je 

u svom govoru 
naglasio da je 
cilj ove izlož-
be pokušati 
podići na-
ivnu umjet-
nost na onu 
razinu koju 

je imala pro-
teklih desetlje-

ća. 
- Projekt je hvale-

vrijedan i našu naivnu umjetnost 
promovira na najbolji mogući način. 
Obišla je ta pisanica mnoge zemlje 
Europe, pa i kontinente, ali uvijek je 
najbolje kad je ovdje blizu, kod nas - 
rekao je župan Koren. 
Program u povodu otvaranja izložbe 
obogatila su djeca iz Dječjeg vrtića 
„Tratinčica“ i Dječjeg vrtića „Smije-
šak“, nakon čega je održana radioni-
ca izrade figurica od slame. Od ove 
godine novitet je da se u sklopu ove 
manifestacije održavaju i brojne ra-
dionice gdje djeca mogu vidjeti kako 
se crtaju pisanice, kako se čuva naša 
baština, rade skulpture od slame i dr.

Svjetsko rukometno prvenstvo 
za juniorke

Koprivničko-križevačka 
županija domaćin je 
velikog sportskog 
događaja
Krajem travnja potpisat će se ugovor između Ko-
privničko-križevačke županije, Grada Koprivnice i 
Hrvatskog rukometnog saveza kojim će Koprivnič-
ko-križevačka županija i službeno postati jedan od 
organizatora Svjetskog rukometnog prvenstva za 
juniorke. Prvenstvo će se održavati od 28. lipnja 
do 13. srpnja 2014. godine i okupit će 24 ekipe. 
Utakmice će se igrati u četiri grada: u Koprivnici, 
Dugom Selu, Čakovcu i Zagrebu. Osmina finala 
odigravat će se u Dugom Selu i Koprivnici, dok će 
četvrtina finala, polufinale, finale i razigravanja od 
5. do 8. mjesta biti u Koprivnici. Održavanje ovako 
velikog i zahtjevnog događaja pomoći će ne samo 
turističkoj promidžbi Županije, već i promociji Žu-
panije kao potencijalnog domaćina za neka budu-
ća velika sportska natjecanja. 

Na koprivničkom Trgu 
izložba pisanica 

„Ususret Uskrsu“

Pisanice 
idu u Pariz, 
Rigu i Kotor

Pisanice 
idu u Pariz, 
Rigu i Kotor

Od ove godine u ponudi 

je i suvenir „pisanice od srca“ 

- male soljenke i paprenke koje 

su oslikali slikari podravske naive. 

Svaki suvenir je drugačiji, unikatan, 

a prvih stotinu soljenki i paprenki 

oslikali su Zlatko Štrfiček, 

Zdravko Šabarić i Stjepan 

Pongrac.

Suvenir 

„Pisanice od srca“



Na poziv Hrvatske zajednice županija krajem 
ožujka je u Krapini održan sastanak hrvatskih 
župana radi provedbe inicijative Ministarstva 
vanjskih i europskih poslova i stvaranja klaste-
ra hrvatskih proizvođača i gospodarstvenika 
te plasiranja hrvatskih proizvoda na tržište 
Narodne Republike Kine, odnosno Hong Kon-
ga i Šangaja.
Na sastanku su sudjelovali župan Krapinsko-
zagorske županije Željko Kolar, župan Bjelo-
varsko-bilogorske županije Damir Bajs, župan 
Koprivničko-križevačke županije Darko Koren, 
župan Međimurske županije Matija Posavec, 
župan Varaždinske županije Predrag Štromar 

i župan Zagrebačke županije Stjepan Kožić. 
Prisutni su bili i zamjenik župana Krapinsko-
zagorske županije Anđelko Ferek-Jambrek i 
zamjenica krapinskog župana Jasna Petek.
Župan Koren istaknuo je podatak vezan uz 
razmjenu dobara, prema kojem NR Kina u 
Republiku Hrvatsku uvozi u vrijednosti 1,4 
milijarde dolara, a RH izvozi u NR Kinu u vri-
jednosti 38 milijuna dolara. S područja Kopriv-
ničko-križevačke županije za suradnju je zain-
teresiran veći broj tvrtki, a istaknuo je tvrtku 
Rasco iz Kalinovca, Haas dom - proizvođača 
drvne galanterije te Podravku, Belupo i Har-
tmann.
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Županija dobila 
Antikorupcijsko 
povjerenstvo
U Županiji je osnovano Antiko-
rupcijsko povjerenstvo kojemu 
je cilj poticanje odgovornosti u 
obavljanju javnih dužnosti, otvo-
renost vlasti i odlučivanja te spre-
čavanje korupcije.
Ovo je Povjerenstvo sastavljeno na način da članovi 
predstavničke većine u Županijskoj skupštini Kopriv-
ničko-križevačke županije daju jednog člana, članovi 
predstavničke manjine u Županijskoj skupštini - dva 
člana, a šest se članova bira temeljem javnog poziva 
iz reda sindikata, udruga, novinara, gospodarstva, ob-
razovanja te javnih, znanstvenih i stručnih djelatnika. 
Za članove Antikorupcijskog povjerenstva imenova-
ni su: privatni poduzetnik Zvonimir Širjan (iz redova 
HDZ-a, HSS-a, SU-a i A-HSP-a), ekonomist iz Kopriv-
nice Tomislav Babić (iz redova SDP-a, HNS-a, HSU-a 
i HSLS-a), strojobravar iz Starigrada Zlatko Delimar 
(iz redova Hrvatskih laburista - Stranke rada), psi-
hologinja iz Koprivnice Renata Glavica, profesorica 
iz Koprivnice Jasna Kraljić-Cmrk, kondicijski trener iz 
Koprivnice Dalibor Kiš, novinar iz Koprivnice Hrvoje                                                                                                    
Šlabek i dr. sc. biotehničkih znanosti Siniša Jelovčan.Zajedno s Varaždinskom i Međimur-

skom županijom Koprivničko-križe-
vačka županija se uključuje u projekt 
integriranog prijevoza putnika. Zato 
je u ožujku u prostorima Županije u 
Koprivnici održan sastanak na kojem 
su predstavnici Saveza za željezni-
cu zamjenicima župana Ivanu Palu i 
Darku Soboti te njihovim suradnici-
ma prezentirali način funkcioniranja 
sustava integriranog prijevoza u za-
padnoj Europi, koje su mogućnosti 
za njegovu primjenu na području 
spomenutih triju županija i načine na 
koje se ovaj opsežan projekt može fi-
nancirati. 
Prometom u Hrvatskoj danas domini-
ra individualni prijevoz automobilima, 
što izaziva velike troškove i probleme 
u prometu putnika, prometna zagu-
šenja i depopulaciju ruralnih krajeva, 
dok je istovremeno javni prijevoz pri-
lično neusklađen i nerazvijen. Rješenje 
za ovakvo stanje je razvoj integrira-
nog prijevoza putnika koji obuhva-
ća integraciju svih modova prometa 
(vlak, autobus) u jedinstveni prometni 

sustav te uvođenje jedinstvenih prije-
voznih karata. U svojim strateškim 
odrednicama Europska unija spomi-
nje integrirani prijevoz kao poželjan 
sustav, a Hrvatskoj će se u razdoblju 
od 2014. do 2020. godine kroz ope-
rativni program za konkurentnost i 
koheziju otvoriti mogućnosti za fi-
nanciranje ovakvih projekata. 
Budući da će u sljedeća dva mjeseca biti 
raspisan natječaj za korištenje tehničke 
pomoći za projekte na području pro-
meta, tri županije planiraju regionalni 
projekt integriranog prijevoza u sjever-
noj Hrvatskoj kandidirati za izradu ma-
ster plana i studije izvod-
ljivosti projekta. Očekuje 
se da će se iz europskih 
fondova sufinancirati 85 
posto troškova za izradu 
navedene dokumenta-
cije koja bi trebala biti 
izrađena do 2016. go-
dine nakon čega bi se 
na odgovarajući natje-
čaj trebalo kandidirati i 
izvođenje radova.

Županija aktivna u Hrvatskoj zajednici županija

Hrvatski proizvođači i 
gospodarstvenici plasirat će proizvode 
na tržište Hong Konga i Šangaja

Koprivničko-križevačka županija se 
uključuje u projekt integriranog prijevoza

Povjerenstvo će usmjeravati svoje pro-
gramske aktivnosti na područja koja 
su najviše izložena riziku korupcije: 
sprečavanje sukoba interesa u obnašanju 
javnih dužnosti, financiranje političkih 
stranaka,  pravo na pristup informacijama, 
kodeks ponašanja dužnosnika, službenika 
i namještenika, zapošljavanje u javno-
pravnim tijelima i gospodarstvu, trošenje 
proračunskih sredstava, javnu nabavu, 
pravosuđe, zdravstvo i obrazovanje.

Sudionici sastanka - župani šest županija

Predstavnici Saveza za željeznicu na sastanku sa zamjenicima župana
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Sportaši – promotori vrijednosti
U đurđevačkom hotelu „Picok“  u 
veljači su proglašeni najbolji spor-
taši i sportašice te sportske ekipe 
Koprivničko-križevačke županije. 
U uvodnom dijelu okupljenima se 
obratio predsjednik Zajednice spor-
tova Koprivničko-križevačke župa-
nije Stanislav Lovković, povjerenik 
Vlade Željko Car te župan Darko 
Koren. Župan Koren je pohvalio 
zalaganje i trud svih sportaša na 

promicanju pravih vrijednosti, ali 
i promidžbi kraja iz kojeg dolaze. 
Zaželio im je svima puno kvalitet-
nog rada, ustrajnosti i sreće u dalj-
njim sportskim nadmetanjima.
Najboljom sportašicom s invalidi-
tetom u 2013. godini proglašena 
je Iva Lukčin, dok je najbolji spor-
taš s invaliditetom Ivan Šimato-
vić. Najuspješnija ženska sportska 
ekipa osoba s invaliditetom je 

Športska udruga tjelesnih invalida 
Koprivnica, a najuspješnija muška 
je Kuglački klub osoba s invalidi-
tetom Đurđevac. U 2013. godini 
najuspješnija perspektivna sporta-
šica je karatistica Klara Katavić, a 
sportaš - hrvač Filip Frankol. Naj-
bolja sportašica u prošloj godini 
je Tatjana Štajduhar iz Športskog 
ribolovnog kluba Koprivnica, dok 
je najbolji sportaš Danijel Miklečić 

iz Fitness kluba „Body fit“. Ekipa 
Rukometnog kluba Podravka Ve-
geta proglašena je najuspješnijom 
ženskom sportskom ekipom, dok 
je najuspješnija muška sportska 
ekipa u 2013. bila Seniorska ekipa 
Ronilačkog kluba „Šoderica“. Naj-
uspješniji trener je Nikola Dorčec 
iz Hrvačkog kluba „Picok“, dok je 
zaslužni sportski djelatnik Đuro 
Tomrlin.

Predstavljeno istraživanje o potrebama mladih 

Savjet mladih Koprivničko- 
križevačke županije o  
stavovima mladih
U prostorijama Županije su početkom veljače predstavlje-
ni rezultati istraživanja o potrebama mladih Koprivničko-
križevačke županije. Istraživanje je provedeno u suradnji 
Savjeta mladih Koprivničko-križevačke županije, Euroa-
tlanskog kluba Hrvatske i udruge „Glas mladih Križevci“ u 
razdoblju od travnja do prosinca 2013. godine. Istraživa-
nje je anketnim upitnikom provedeno na uzorku od 342 
ispitanika (najvećim dijelom srednjoškolaca), a pokazalo 
se kako mladi smatraju da su najveći problemi u lokalnoj 
sredini nezaposlenost, ovisnosti, fizičko nasilje, nedovo-
ljan broj mjesta za izlaske, druženja itd. Zabrinjavajući je 
podatak da iako tri četvrtine mladih u Županiji ima pozi-
tivno mišljenje o volonterskom radu, tek ih je manje od 
osam posto uključeno u neki oblik volontiranja. Među pri-
jedlozima za novi Županijski program za mlade ispitanici 
su se najvećim dijelom odlučivali za različite tečajeve, veću 
otvorenost prema mladima, više predstava i koncerata te 
inicijativu za pristupne točke u obrazovnim institucijama.

Maletić i Stier u Koprivnici, Plenković u Križevcima

Europarlamentarci u Koprivničko-
križevačkoj županiji
Troje zastupnika Europskog parlamenta po-
sjetilo je Koprivničko-križevačku županiju kako 
bi sa županom Darkom Korenom i njegovim 
zamjenicima Darkom Sobotom i Ivanom Pa-
lom razgovarali o političkoj, gospodarskoj 
i socijalnoj situaciji u Županiji te o razvojnim 
projektima.
Zastupnica Ivana Maletić ukazala je na potre-
bu jačeg poticanja programa vezanih uz razvoj 
poduzetništva, različite poslovne inkubatore i 
start-up projekte. Nakon prijma u Koprivničko-
križevačkoj županiji održana je i konferencija 
Mogućnosti korištenja EU fondova u Županiji. 
Konferencija je bila namijenjena predstavnici-
ma jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave, ostalim proračunskim korisni-
cima, poduzetnicima, nevladinom sektoru te 
pravnim i fizičkim osobama zainteresiranima 
za tematiku fondova Europske unije. 
Kao podlogu za pripremu konferencije Ured 
zastupnice Ivane Maletić poslao je svim jedi-
nicama lokalne samouprave upitnik, a popu-
njene upitnike u Koprivničko-križevačkoj žu-
paniji dostavilo je 75 posto jedinica lokalne i 
područne (regionalne) samouprave, odnosno 
njih 18 od ukupno 24. Ukupni broj projekata/
projektnih ideja prikupljenih upitnikom je 52, 
i to u vrijednosti oko 754 milijuna kuna (riječ 
je o procjeni jer se za dobar dio projekata vri-

jednost ne zna 
s obzirom na 
to da su tek u 
fazi projektne 
ideje). Od pri-
javljenih pro-
jekata 25 po-
sto potpuno 
je spremno, 
37 posto je u 
nekoj od faza 
pripreme, a 38 
posto projeka-
ta je na razini 
ideje.
Na poziv prof. 
Renate Husinec zastupnik Andrej Plenković 
održao je na Visokom gospodarskom učilištu 
u Križevcima predavanje o učincima članstva 
Hrvatske u Europskoj uniji i novim mogućno-
stima za mlade. U svom je izlaganju Plenković 
govorio o programima mobilnosti za mlade, 
poput programa Erasmus+ te Jamstvu za 
mlade, koji pridonose bržem uključivanju mla-
dih u tržište rada.
Davor Ivo Stier Županiju je posjetio u ožujku, 
a svrha posjeta bilo je prikupljanje razmišljanja 
ljudi kako bi ubuduće u Strasbourgu mogao 
što bolje zastupati hrvatske interese.

Proglašeni najbolji sportaši i sportašice u 2013. godini

Sportaši – promotori vrijednosti
Proglašeni najbolji sportaši i sportašice u 2013. godini

Ivana Maletić održala 
je konferenciju 
Mogućnosti korištenja 
EU fondova u Županiji



Povjerenstvo za odlučivanje o sukobu interesa 
održalo je u ožujku edukaciju dužnosnika Ko-
privničko-križevačke županije o pitanjima suko-
ba interesa i podnošenja izvješća o imovinskom 
stanju. Uime Povjerenstva za odlučivanje o su-
kobu interesa o ovoj su temi govorili predsjed-
nica Dalija Orešković, član Davorin Ivanjek i taj-
nica Majda Uzelac. Predsjednica Povjerenstva 
istaknula je kako su ovakve vrste edukacija ve-
oma korisne jer kod obavljanja javne dužnosti 
svatko može doći u situaciju uplitanja privatnih 
interesa.
Kroz edukaciju je dužnosnicima pojašnjena svr-
ha podnošenja izvješća o imovinskom stanju, 
svrha i postupak provjere podataka iz podnese-
nih izvješća, kao i odredbe Zakona o sprečava-
nju sukoba interesa koje propisuju ograničenja 
i zabrane za koje je iskustvo pokazalo da uzro-

kuju najviše ne-
jasnoća, a time i 
najviše povreda 
Zakona u praksi.
Uč inkov i tos t 
rada Povjeren-
stva najbolje 
pokazuje činje-
nica da su u 
proteklih deset godina (od donošenja prvog 
Zakona o sprečavanju sukoba interesa u obna-
šanju javnih dužnosti) sva ranija Povjerenstva 
zajedno dala 150 mišljenja na zahtjev dužno-
snika, dok je ovo Povjerenstvo od stupanja na 
dužnost u veljači 2013. godine pa do kraja te 
godine dalo 230 obrazloženih mišljenja.
Osim predsjednika Županijske skupštine Da-
mira Felaka, župana Darka Korena, njegovih 

zamjenika Darka Sobote i Ivana Pala, na eduka-
ciji su sudjelovali i predstojnica Ureda državne 
uprave u Koprivničko-križevačkoj županiji Eliza-
beta Repić Perković, predstavnici gradova Ko-
privnice i Križevaca, općinski načelnici i njihovi 
zamjenici, dio predstavnika Antikorupcijskog 
povjerenstva Koprivničko-križevačke županije 
i drugi.
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Povjerenstvo za 
odlučivanje o 
sukobu interesa 
održalo zanimljivu 
edukaciju

FDI Magazine (Foreign Direct Investment), koji 
je pokrenuo ugledni Financial Times, svake dvije 
godine objavljuje pobjednike gradove/regije u 
okviru natječaja European Cities and Regions 
of the Future na koji se mogu prijaviti gradovi/
regije iz cijele Europe. Našu Županiju je u stude-
nome prošle godine kandidirala PORA Razvojna 
agencija Podravine i Prigorja.
Ugledna grupa stručnjaka Financial Timesa ove 
je godine proglasila Koprivničko-križevačku žu-
paniju među deset najboljih regija južne Europe 
s najboljim strategijama za privlačenje i potica-
nje stranih ulaganja, a uz našu Županiju, među 
deset najboljih u kategoriji južnoeuropskih regi-
ja proglašene su i regije: Toskana, Lombardija i 
Emilia–Romagna iz Italije, Pomurje iz Slovenije, 

Vojvodina iz Srbije, Ohrid–Struga iz 
Makedonije, Aragon iz Španjolske, 
Hercegovina iz Bosne i Hercegovine i 
Splitsko–dalmatinska županija iz Hr-
vatske.
Svrstavanje Koprivničko-križevačke županije u 
top deset destinacija u kategoriji regija, i to u 
konkurenciji od 180 regija iz cijele Europe veli-
ko je priznanje Koprivničko-križevačkoj županiji 
koja kroz razne projekte i aktivnosti radi na stva-
ranju pretpostavki za privlačenje ulaganja, što 
pokazuje i jasno definirani smjer cjelokupnog 
razvoja Koprivničko-križevačke županije, prije 
svega definiran Županijskom razvojnom strate-
gijom Koprivničko-križevačke županije za razdo-
blje 2011. - 2014. te Marketinškom strategijom 

privlačenja ulaganja u Koprivničko-križevačku 
županiju 2014. – 2020. izrađenom u PORA-i 
uz pomoć vanjskih stručnjaka i sufinanciranom 
sredstvima fondova EU-a.
Svakako treba naglasiti da je ovaj odabir naše 
Županije renomiranog Financial Timesa prizna-
nje s najviše europske razine za sva nastojanja 
Županije, gradova, općina, PORA-e, županijske 
Gospodarske i Obrtničke komore te ostalih insti-
tucija u privlačenju i promociji ulaganja, a svaka-
ko poziv i jamstvo svim potencijalnim ulagačima 
za realizaciju njihovih ulaganja u našu Županiju.

Slušajte  emisiju “Županijsko zvono” srijedom od 12.30 
na Radiju Dravi

POTICANJE ULAGANJA

Koprivničko-križevačka županija 
izabrana na međunarodnom 
natječaju Financial 	
Timesa među prvih deset 
top destinacija za ulaganja u 
kategoriji južnoeuropskih regija

Predsjednica Povjerenstva za odlučivanje o sukobu interesa Dalija Orešković 
(prva slijeva) s domaćinima



pročelnik Upravnog odjela za gospodarstvo, komunalne 
djelatnosti, poljoprivredu i međunarodnu suradnju

pročelnica Upravnog odjela za financije, 
proračun i javnu nabavu

pročelnica Upravnog odjela za poslove Županijske skupšti-
ne, župana i opće poslove Koprivničko-križevačke županije
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Pročelnice i pročelnici upravnih tijela 
Koprivničko-križevačke županije
Početkom ove godine provedena je reorgani-
zacija uprave Koprivničko-križevačke županije. 
S obzirom na to da je Županijska skupština 
usvojila Odluku o upravnim tijelima Kopriv-

ničko-križevačke županije 
kojom su neki uprav-

ni odjeli ukinuti 

i pripojeni drugima, kojima se promijenio na-
ziv i djelokrug rada, te da je ustrojena Služba 
za unutarnju reviziju, proveden je natječaj za 
pročelnike/pročelnice upravnih tijela. Nakon 
provedenog natječaja župan Darko Koren ime-
novao je nove (neke i stare) pročelnice i pro-
čelnike upravnih tijela koje vam predstavljamo.

Pročelnice i pročelnici upravnih tijela 
Koprivničko-križevačke županije

Marina Horvat Pavlic,

Rođena je 21. 
s t u d e n o g a 
1980. godine u 
Koprivnici te je 

odrasla u Soko-
lovcu. Diplomirala 

je na Pravnom fakul-
tetu u Zagrebu 2005. 

godine, gdje je stekla 

stručni naziv diplomirane pravnice, 
dok je pri Ministarstvu pravosuđa 
2007. godine položila pravosud-
ni ispit. Ima više od osam godina 
radnog iskustva, a karijeru je zapo-
čela 2005. godine kao odvjetnička 
vježbenica u odvjetničkom uredu 
u Zagrebu radeći na tim poslovima 
više od pet godina. Imenovana je 

2010. godine pročelnicom dosa-
dašnje Stručne službe u Koprivnič-
ko-križevačkoj županiji. Pohađala je 
niz različitih seminara i edukacija iz 
područja javne uprave, ali i drugih 
područja prava vezanih uz poslove 
koje obavlja. Živi sa suprugom i si-
nom u Križevcima.

Robertina Zdjelar,

Rođena je 4. studenoga 1972. go-
dine u Donaueschingenu u Nje-
mačkoj. Diplomirala je na Fakultetu 
organizacije i informatike u Va-

raždinu 1995. 
godine te 

stekla 

stručni naziv diplomirane informa-
tičarke. Na istom fakultetu 2005. 
godine diplomirala je na  poslije-
diplomskom znanstvenom studiju 
Informacijske znanosti smjer Infor-
macijsko i programsko inženjerstvo 
te stekla akademski naziv magistri-
ce znanosti iz znanstvenog područ-
ja društvenih znanosti, znanstveno 
polje informacijske znanosti, znan-
stvena grana informacijski sustavi 
i informatologija. Do sada ima 

18 godina rad-
nog iskustva. 
U dosadašnjem 
Upravnom odje-
lu za financije 
i proračun radi 
od 2003. godine, 
prvo na poslovima 
savjetnice za infor-
matiku, a potom na 
poslovima pomoćnice 
pročelnice.

Marijan Štimac,

Rođen je 11. kolo-
voza 1959. godine 

u Đurđevcu. Diplo-
mirao je na Ekonom-

skom fakultetu u Za-
grebu 1983. godine, smjer 

vanjska trgovina. Do sada ima 
30 godina radnog iskustva. Kari-
jeru je započeo 1983. godine, a 
na poslovima u realnom sektoru 
gospodarstva proveo je 15 godi-
na. Od 1999. godine obavljao je 

poslove pročelnika dosadašnjeg 
Upravnog odjela za gospodarstvo 
i komunalne djelatnosti u Kopriv-
ničko-križevačkoj županiji. Otac 
je troje djece, živi sa suprugom u 
Đurđevcu.



pročelnik Upravnog odjela za prostorno uređenje, gradnju, 
zaštitu okoliša i zaštitu prirode
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Nada Stručić
iz Križevaca,
cvjećar, SU

Marina Horvat Pavlic,

pročelnica Upravnog odjela za obrazovanje, kulturu, znanost, 
sport i nacionalne manjine

Branka Cuki,

Rođena je 25. 
veljače 1957. 
godine u Seocu, 
Općina Nova Ka-
pela. Diplomirala 

je na Fakultetu 
političkih nauka u 

Zagrebu 1982. godi-

ne te stekla stručni naziv  diplomirane 
politologinje. Ima više od 30 godi-
na radnog iskustva, od kojih godinu 
dana kao profesorica u Centru za 
odgoj i obrazovanje u Bjelovaru, de-
set godina kao novinarka, dvanaest 
godina kao pročelnica nekadašnjeg 
Upravnog odjela za društvene djelat-

nosti Koprivničko-križevačke župani-
je, a zadnjih osam godina kao pročel-
nica dosadašnjeg Upravnog odjela za 
zdravstvo i socijalnu skrb Koprivničko-
križevačke županije. Živi u Koprivnici 
sa suprugom i 
dvije kće-
ri.

Dražen Kozjak,

Rođen je 3. studenoga 1959. godi-
ne u Novigradu Podravskom. Diplo-
mirao je 1985. godine na Fakultetu 
građevinskih znanosti u Zagrebu i 
stekao stručni naziv diplomiranog 
inženjera građevinarstva. Ima više 

od 27 godina radnog iskustva, a 
svoju karijeru započeo je 1986. go-
dine u Općini Koprivnica. Do sada 
je obavljao dužnost pročelnika do-
sadašnjeg Upravnog odjela za pro-
storno uređenje, gradnju i zaštitu 

okoliša u Kopriv-
ničko-križevač-
koj županiji. Živi 
sa suprugom i 
dvoje djece u Ko-
privnici.

pročelnica Upravnog odjela za zdravstveno-socijalne 
djelatnosti

Željka Koluder Vlahinja,

Rođena je 6. 
ožujka 1960. 
godine u Zagre-
bu. Diplomirala 
je 1990. godine 
na Pravnom fa-

kultetu u Zagrebu 
studij socijalnog 

rada te stekla stručni naziv diplomi-
rane socijalne radnice. Posljednjih 
sedam godina radila je kao ravna-
teljica Obiteljskog centra Koprivnič-
ko-križevačke županije. Do sada ima 
gotovo 30 godina radnog iskustva. 
Članica je u mnogim udrugama u 
lokalnoj zajednici, sudjelovala je na 

mnogim seminarima i konferenci-
jama vezanima uz socijalni rad. Sa 
suprugom i dvoje djece živi u Ko-
privnici.

pročelnica Službe za unutarnju reviziju

Ljubica Belobrk 
Flamaceta,

Rođena je 4. ožujka 1974. godine 
u Koprivnici. Diplomirala je 1999. 
godine  na Pravnom fakultetu u Za-
grebu te stekla stručni naziv diplo-
mirane pravnice. Pri Ministarstvu 
financija 2008. godine položila je 
ispit za zvanje ovlaštene unutarnje 

revizorice za javni sektor. Karijeru 
je započela kao vježbenica u Uredu 
državne uprave u Koprivničko-kri-
ževačkoj županiji. U struci ima 14 
godina radnog iskustva, od čega 
se pet godina odnosi na poslove 
unutarnje revizije, gdje je obavljala 

posao višeg unu-
tarnjeg revizora u 
Službi ureda župa-
na Koprivničko-križe-
vačke županije. Živi sa 
suprugom i kćeri u Đur-
đevcu.



Sukladno zakonskim obvezama, pred-
sjednik Županijske skupštine Kopriv-
ničko-križevačke županije Damir Felak 
sazvao je od rujna 2013. do ožujka 
2014. godine pet sjednica. Prije svake 
sjednice Županijske skupštine, a po 
potrebi i češće, predsjednik je sazivao 
Koordinaciju klubova članova Županij-
ske skupštine koju čine predsjednik i 
potpredsjednici Županijske skupštine 
te predsjednici klubova članova Župa-
nijske skupštine, kao i župan i zamje-
nici župana. Cilj ovakvih sastanaka je 
zajednički dogovor o vremenu i mjestu 
održavanja Županijske skupštine te 
utvrđivanju dnevnog reda, ali i dono-
šenje odluka o svim temama o kojima 
bi članovi i članice Županijske skupštine 
mogli raspravljati i donijeti pojedine za-
ključke. 
Akti koji privlače najviše pozornosti jav-
nosti, ali prvenstveno članica i članova 
Županijske skupštine te župana zasigur-
no su Proračun i njegove projekcije te, 
po potrebi, njegove izmjene i dopune, 
kao i odluke o njegovu izvršavanju. Od 
iznimne je važnosti da su nakon opšir-
ne rasprave na sjednicama Županijske 
skupštine svi pobrojani akti doneseni 
znajući kakve zakonske posljedice po-
vlači nepravovremeno donošenje. Tome 
u prilog zasigurno ide i činjenica da se 
prije sjednica na kojima se donose takvi 
akti sazivaju i izvanredni sastanci Ko-
ordinacije klubova članova Županijske 
skupštine.  

Od daljnjih važnijih akata 
o kojima su odlučivali čla-
novi Županijske skupštine 
zasigurno se nameće do-
nošenje Statuta Koprivnič-
ko-križevačke županije kao 
temeljnog akta ove jedini-

ce područne (regionalne) samouprave 
te Poslovnika Županijske skupštine kao 
niza pravila o pravima i obvezama te 
radu članova same Županijske skupšti-
ne.
Na prijedlog župana članice i članovi 
Županijske skupštine donijeli su i Od-
luku o upravnim tijelima Koprivničko-
križevačke županije, koja je bila osnova 
za preustroj županijske uprave, a zatim 
se raspravljalo o koeficijentima za obra-
čun plaće službenika i namještenika u 
upravnim tijelima. Odlukom o uprav-
nim tijelima smanjen je broj upravnih 
tijela u županijskoj upravi, pojedini 
upravni odjeli i službe su ukinuti, dok su 
i u bitnome izmijenjeni nazivi upravnih 
tijela. Kao posljedica takvog preustroja 
su novi upravni odjeli i službe, zbog 
čega je bilo potrebno rasporediti služ-
benike i namještenike na nova radna 
mjesta, kao i provesti natječaj za pročel-
nike/pročelnice koje vam također pred-
stavljamo u ovom broju.
Zbog težnje za izraženom transparen-
tnošću, članovi Županijske skupštine 
donijeli su odluku da se u našoj Župa-
niji osnuje i Antikorupcijsko povjeren-
stvo kao savjetodavno tijelo Županijske 
skupštine za praćenje i suzbijanje korup-
cije na području Koprivničko-križevačke 
županije. Cilj osnivanja Povjerenstva je 
poticanje odgovornosti u obnašanju 
javnih dužnosti, otvorenost vlasti i odlu-
čivanja te sprečavanje korupcije.

U korak pobrojanim nastojanjima za 
poboljšanjem transparentnosti i otvo-
renosti izmijenjena je i Odluka o osniva-
nju i zadaćama Županijske koordinacije 
za ljudska prava koja aktivno djeluje u 
području zaštite ljudskih prava, i to u 
svim segmentima našeg društva.
Na zahtjev Općinskog 
suda u Koprivnici do-
neseno je i rješenje 
o imenovanju su-
daca porotnika 
Vijeća za mladež 
Općinskog suda 
u Koprivnici koji 
su i prisegnuli pred 
predsjednikom Žu-
panijske skupštine i 
predsjednicom Općinskog 
suda u Koprivnici Lidijom Vuljak.
Nadalje, članice i članovi Županijske 
skupštine raspravljali su i donijeli za-
ključke o prihvaćanju izvješća o stanju 
u poljoprivredi, gospodarstvu, elemen-
tarnim nepogodama, gospodarenju 
energijom, ali i o odobrenju pomoći za 
podmirenje troškova ogrjeva, obavlje-
nim obdukcijama i radu mrtvozorničke 

službe te mogućnosti i kapacitetu smje-
štaja osoba starije životne dobi, kao 
i o kreditiranju studenata i korištenju 
proračunske zalihe po mjesecima. Čla-
novima su predočena i izvješća o radu 
i financijskim pokazateljima trgovačkih 
društava u kojima Koprivničko-križe-

vačka županija ima poslovne 
udjele ili dionice. 

Osim pobrojanog, člani-
ce i članove Županijske 
skupštine načelnik 
Policijske uprave ko-
privničko-križevačke 
Darko Rep upoznao je 

i s pregledom pokaza-
telja stanja sigurnosti u 

2013. godini na području 
naše Županije.

S obzirom na pobrojano, članovi Župa-
nijske skupštine u zadanim rokovima 
razmatraju i donose sve opće i pojedi-
načne akte koji su bili određeni Planom 
rada Županijske skupštine za 2013. i 
2014. godinu, ali i sve one pojedine 
akte za koje se ukaže naknadna potre-
ba za zauzimanjem stava predstavnič-
koga tijela.
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Iz rada Županijske skupštine

U prethodnom 
razdoblju 
usvojene 
mnoge važne 
odluke

Akti koji privlače najviše pozornosti 
javnosti, ali prvenstveno članica i članova 
Županijske skupštine te župana zasigurno 
su Proračun i njegove projekcije te, po 
potrebi, njegove izmjene i dopune, kao i 
odluke o njegovu izvršavanju.

Odlukom o upravnim tijelima smanjen je broj upravnih tijela u županijskoj upravi, pojedini upravni odjeli i službe su ukinuti, dok su i u bitnome izmijenjeni nazivi upravnih tijela.

Tablica: Osnovni pokazatelji stanja sigurnosti u 2013. godini na području 
Koprivničko-križevačke županije / Izvor: Policijska uprava koprivničko-križevačka



Na sjednici Županijske skupštine održanoj 25. ožujka do-
nesene su odluke o dodjeli javnih priznanja Koprivnič-
ko-križevačke županije. Kao i svake godine, na svečanoj 
sjednici u povodu Dana županije (11. travnja) dodijelit 
će se nagrada za životno djelo, nagrada za doprinos 
ugledu i promociji Koprivničko-križevačke županije, na-
grada za iznimno postignuće u protekloj godini i pet za-
hvalnica Koprivničko-križevačke županije. Stoga vam pred-
stavljamo dobitnike priznanja.

Nagrada za životno djelo 
akademiku mons. prof.  eme-
ritusu dr. sc. Ivanu Golubu
Akademik mon. prof. emeritus dr. sc. Ivan 
Golub rođen je 21. lipnja 1930. godine u 
Kalinovcu. Završivši u rodnom Kalinovcu 
osnovnu školu (1942.), kao pitomac Nadbi-
skupskoga dječačkog sjemeništa u Zagrebu 
završio je Nadbiskupsku klasičnu gimnaziju 
(1950.). Na Katoličkom bogoslovnom fakul-
tetu u Zagrebu 1958. diplomirao je teologi-
ju. Nakon svećeničkog ređenja (1957.) krat-
ko vrijeme radi na nekoliko župa, a zatim 
odlazi na daljnje školovanje u Rim, gdje je 
kao pitomac Papinskoga hrvatskog zavoda 
sv. Jeronima doktorirao teologiju na Papin-
skom sveučilištu Gregorijani (1963.) te ma-
gistrirao biblijske znanosti na Papinskom 
biblijskom institutu (1964.). 
Nakon povratka u Hrvatsku radni je vijek 
proveo kao profesor na Katoličkom bogo-
slovnom fakultetu u Zagrebu. Dobitnik je 
najviših državnih priznanja: državne nagra-
de Vladimir Nazor za književnost (1996.), 
odličja Red Danice hrvatske s likom Marka 
Marulića za književnost (1996.) i Red Da-
nice hrvatske s likom Ruđera Boškovića za 
znanost (2001.). Kao zlatomisnik 2007. go-
dine ustoličen je u varaždinskoj katedrali za 
začasnoga kanonika Čazmansko-varaždin-
skog zbornoga kaptola Svetoga Duha za za-
sluge u Crkvi i kulturi, a 2010. godine papa 
Benedikt XVI. imenovao ga je kapelanom, 
odnosno (počasnim) ukućaninom Njegove 
Svetosti s naslovom monsinjora.
Do danas je objavio sedamdesetak knjiga i 

više stotina članaka iz područja teologije, 
povijesti kulture i književnosti na više je-
zika, a brojni su mu radovi i prevođeni na 
više jezika. U književnom radu proslavio se 
knjigom Kalnovečki razgovori (1979.), po-
emom pisanom zavičajnim kajkavskim kali-
novečkim jezikom u kojoj se prisjeća osoba, 
događaja i ambijenata iz djetinjstva u zavi-
čaju dajući im univerzalne dimenzije. 
Po struci je teolog i bibličar, po zanimanju 
profesor emeritus Katoličkog bogoslovnog 
fakulteta Sveučilišta u Zagrebu, po interesi-
ma književnik i povjesničar kulture, poliglot 
i prevoditelj, esejist.
Jednom riječju, Ivan Golub je učenjak i spi-
satelj svjetskog formata, a svakako jedan 
od najznačajnijih intelektualaca i književni-
ka iz Podravine u povijesti, koji je ime Po-
dravine i Koprivničko-križevačke županije 
svojim knjigama i gostovanjima pronio di-
ljem svijeta.

Nagrada za doprinos ugle-
du i promociji Koprivničko-
križevačke županije dr. sc. 
Hrvoju Petriću
Dr. sc. Hrvoje Petrić već dva desetljeća su-
stavno djeluje na popularizaciji rezultata 
znanstvenih istraživanja vezanih uz povijest 
prostora Koprivničko-križevačke županije. O 
toj je temi, osim trinaestak knjiga, Hrvoje Pe-
trić napisao i stotinjak stručnih i znanstvenih 
radova objavljenih u stručnim i znanstvenim 
časopisima u Hrvatskoj i inozemstvu. Akti-
van je u organizaciji znanstvenoga rada na 

području Koprivničko-križevačke županije te 
je član Znanstvenog vijeća Zavoda za znan-
stvenoistraživački i umjetnički rad HAZU-a 
za područje Koprivničko-križevačke župani-
je, a sudjeluje i u pripremama za osnivanje 
Podružnice za povijest sjeverozapadne Hr-
vatske Hrvatskog instituta za povijest.

Nagrada za iznimno postignu-
će u protekloj godini Folklor-
nom ansamblu Koprivnica
Folklorni ansambl Koprivnica već niz godina 
predstavlja Koprivničko-križevačku županiju 
na susretima hrvatskih folklornih ansam-
bala, a 2013. godine su na 10. Susretima 
uvršteni u tri najbolja folklorna ansambla. 
Dobitnici su prve nagrade na Festivalu fol-
klorne koreografije za koreografski uradak 
Nade Šešić u kojem se prikazuju pjesme i 
plesovi koprivničke Podravine i koji je ve-
zan uz odlazak mladića u vojsku. Ansambl 
je u protekloj godini imao 30-ak nastupa te 
svaki put iznova ponosno predstavio našu 
Županiju.

Dobitnici zahvalnica Kopriv-
ničko-križevačke županije
Željko Sinjeri, spec. med. biokemije, Druš-
tvo za uzgoj malih životinja Križevci 1974., 
Dobrovoljno vatrogasno društvo Koprivnica, 
Hrvatsko pjevačko društvo „Ferdo Rusan“ 
Virje i Dobrovoljno vatrogasno društvo Kri-
ževci.

ŽUPANIJSKA SKUPŠTINA  ■  9ŽUPANIJSKI LIST  ■  TRAVANJ 2014.

Javna priznanja u povodu Dana Županije

Akademik Ivan Golub 
dobitnik je nagrade za 
životno djelo Koprivničko-
križevačke županije

Ivan Golub

foto: Ivan Brkić / Koprivnica.net

Slušajte emisiju o županijskim aktualnostima svakog 
četvrtka u 11 sati u eteru Radija Križevaca

Jednom 

riječju, Ivan 

Golub je učenjak 

i spisatelj svjetskog 

formata, a svakako jedan od 

najznačajnijih intelektualaca 

i književnika iz Podravine u 

povijesti, koji je ime Podravine 

i Koprivničko-križevačke 

županije svojim knjigama 

i gostovanjima pronio 

diljem svijeta.



SURADNJA S OBRAZOVNIM INSTITUCIJAMA

Intenziviranje 
suradnje PORA-e i 
osnovnih i srednjih 
škola u pripremi 
projekata za 
fondove EU-a
U organizaciji PORA-e Razvojne agencije Podravine i Pri-
gorja i Koprivničko-križevačke županije početkom pro-
sinca prošle godine održan je radni sastanak s predstav-
nicima osnovnih i srednjih škola Koprivničko-križevačke 
županije. Cilj sastanka bio je intenziviranje aktivnosti u 
pripremi novih projekata koji će se kandidirati na struk-
turne fondove, ali i ostale raspoložive programe Europ-
ske unije namijenjene školstvu. 
Svi sudionici ovog radnog sastanka ovim putem su upo-
znati s metodologijom pripreme i provedbe projekata 
EU-a – strateškim planiranjem i izradom strateških do-
kumenata koji su temeljni okvir i preduvjet za pripre-
mu i kandidiranje projekata te potrebnim koracima u 
pripremi projekata za sufinanciranje iz fondova EU-a, a 
prezentirani su im i svi strukturni fondovi, kao i fondovi 
koji će osiguravati sredstva za podršku razvoju školstvu.
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Mjesečne učeničke karte:  
20 kuna za vlak,  
50 kuna za autobus

Početkom siječnja župan Darko Koren potpi-
sao je ugovore o sufinanciranju međumjesnog 
prijevoza za redovite učenike srednjih škola s 
predstavnikom tvrtke Čazmatrans – Nova d. d. 
Čazma i predstavnikom obrta Autoprijevoz Škri-
ljak Podravske Sesvete. Ugovor se odnosi na raz-
doblje od siječnja  do lipnja 2014. godine. Time 
je omogućeno da jedinstvena mjesečna auto-

busna karta za svakog učenika iznosi 50 kuna.
Osim s tvrtkom Čazmatrans – Nova koja svo-
jim autobusima prevozi 1691 učenika i auto-
prijevoznika Škriljak koji prevozi 45 učenika, 
Koprivničko-križevačka županija organizirala je 
i prijevoz vlakom za 653 srednjoškolaca, a uče-
nici koji putuju vlakom mjesečnu kartu plaćaju 
svega 20 kuna. 

Vaša Europa, vaš glas 2014.

Koprivnički srednjoškolci 
na susretu srednjoškolaca u 
Bruxellesu

Unatoč krizi ulaganja u školstvo 
nastavljaju se i ove godine

Sufinanciranje prijevoza za učenike srednjih škola

Dogradnja zgrade i sportske dvorane Osnovne škole Sokolovac

Pregled projekata u 2014. godini: 
SREDNJA ŠKOLA KOPRIVNICA
U 2013. godini započeta je rekonstrukcija Sred-
nje škole Koprivnica radi poboljšanja energetskih 
svojstava zgrade koja će biti dovršena do kraja 
ove godine. Navedeni projekt sufinancira Fond 
za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost s 40 
posto ukupne vrijednosti projekta u iznosu od 2 
707 402 kune.
Rekonstruiranoj školskoj zgradi bit će poboljša-
ne toplinske karakteristike za čak pet energetskih 
razreda (s energetskog razreda G na energetski 
razred B), što će u konačnici rezultirati značaj-
nom uštedom na grijanju objekta.

UČENIČKI DOM KRIŽEVCI 
U 2013. godini započela je i rekonstrukcija zgra-
de Učeničkog doma Križevci. Budući da se na-
vedena zgrada nalazi pod zaštitom Ministarstva 
kulture, kod rekonstrukcije se vodilo računa da 
se poboljšaju energetska svojstva zgrade, a da 
se pritom ne umanji povijesna vrijednost zgrade. 
Fond za zaštitu okoliša i energetsku učinkovitost 
sufinancira ovaj projekt u iznosu od 532 395,32 
kune, a navedenom rekonstrukcijom zgrada će 
prijeći s energetskog razreda F na energetski ra-
zred C.

OSNOVNA ŠKOLA SOKOLOVAC
U Proračunu Koprivničko-križevačke župani-
je za 2014. godinu osigurana su sredstva za 
nastavak dogradnje zgrade i sportske dvo-
rane Osnovne škole Sokolovac. Za ovu fazu 
radova planira se uložiti 4 200 000 kuna, a 
obuhvatit će se radovi na unutarnjem uređe-
nju, izrada fasade i uređenje okoliša Škole.

PODRUČNA ŠKOLA CIRKVENA
Projekt izgradnje Područne škole Cirkvena 
trajat će dvije godine. U 2014. godini rea-
lizirat će se prva faza projekta u iznosu od  
4 200 000 kuna, a u 2015. druga faza, kojom 
će se ujedno objekt završiti i staviti u funkciju.  

OSNOVNA ŠKOLA LEGRAD 
Projekt izgradnje zgrade i sportske dvorane 
Osnovne škole Legrad traje od 2012. godi-
ne. Provodi se u fazama jer je ovaj projekt 
velike financijske vrijednosti. U 2014. godini 
realizirat će se treća faza projekta u iznosu 
od 3 981 000 kuna koja će obuhvatiti gra-
đevinsko-obrtničke radove na Školi i dvorani 
te postavu elektroinstalacija i termotehničkih 
instalacija. 

Europsko ekonomsko i socijalno vijeće (EESC) ove je godine 
odabralo koprivničku Srednju školu da predstavlja Hrvatsku 
na susretu srednjoškolaca iz svih zemalja članica Europske uni-
je. Na natječaj se prijavilo više od 700 učenika, a odabrano je 
njih 84 iz 28 škola među kojima su i koprivnički srednjoškolci 
Monika Šajatović, Leo Filip Kovačić i Damjan Srša. Oni su pod 
vodstvom profesorice engleskog jezika Tatjane Kolarić tijekom 
svog boravka u Bruxellesu (od 26. do 28. ožujka) sudjelovali na 
različitim radionicama i raspravama na temu predstojećih izbo-
ra za Europski parlament. 
Ove godine učenici su imali zadatak raspraviti i razmijeniti mi-
šljenja o 14 inicijativa za bolju Europu i poredati ih po svojim pri-
oritetima imajući u vidu predstojeće europske parlamentarne 
izbore. Najpopularnijih pet konačnih inicijativa koje će se prosli-
jediti kao preporuke u Europski parlament prilikom donošenja 
relevantnih zakona su: ravnopravnost u obrazovanju, daljnji ra-
zvoj u poduci stranih jezika, potpora istraživanju i inovacijama 
u području obnovljivih izvora energije i recikliranju, priznavanje 

Piše: PORAMjesečne učeničke karte:  
20 kuna za vlak,  
50 kuna za autobus



Obljetnice su uvijek važne. No kada slavite 100. 
obljetnicu rođenja osobe zahvaljujući kojoj je (izme-
đu ostalih!) nastao novi pravac, stil, fenomen u um-
jetnosti 20. stoljeća koji je proslavio Hrvatsku i izvan 
njezinih granica, tada je to događaj vrijedan pažnje 
i poštovanja. Iako ni nakon toliko vremena ni stru-
ka nema jednoznačan odgovor koji bi je pojmovno 
čvrsto i točno definirao, naivna je umjetnost danas 
gotovo svima u ovim krajevima dobro poznata. 
Ona početkom 1930-ih godina izranja iz stremljenja 
utemeljenih na višoj, svjetskoj razini te se uspješno 
spaja sa strujanjima Zagreba, ali i Hlebina, tj. seo-
skog prostora. Na europskoj se sceni početkom 
1920-ih javlja Neue Sachlichkeit (Nova objektivnost) 
koju karakteriziraju čiste forme, funkcionalnost i 
veristički precizan prikaz koji će na svojstven način 
preuzeti i Grupa Zemlja, udruženje likovnih umjet-
nika nastalo u Zagrebu 1929. godine. U vremenima 
velikih društvenih i političkih previranja (ekonomska 
kriza, atentat na Stjepana Radića...) javlja se potre-
ba za angažiranim (kolektivnim) djelovanjem koje 
će počivati na jednakosti i humanosti društva te 
uključivanju svih društvenih slojeva u kritiku tadaš-
njeg poretka i stanja. Cilj je da svaki kolektiv, tako i 
seljački, zastupa interese svog društva – u ovom slu-
čaju kroz umjetnost koja će tako opet postati opće 
dobro, razumljivo širim masama, a ne luksuz rezer-
viran za uzak krug (bogatih) ljudi, što je podudarno 
sa stremljenjima tada aktualne kulturalizacije sela za 
koju se zalaže Hrvatska seljačka stranka.

Upravo u tom vremenu u malom podravskom selu 
Hlebine nedaleko od Koprivnice stasa mladić čije je 
ime danas prepoznatljivo diljem svijeta. Ivan Gene-
ralić rođen je 21. 12. 1914. godine u siromašnoj 

seoskoj obitelji kao najstariji od trojice braće. Iako 
su ga životne okolnosti primorale na svakodnevni 
fizički rad u polju i gospodarstvu te je zbog toga 
uspio dobiti samo šturo osnovno obrazovanje, ipak 
je nalazio vremena za njemu najdražu zanimaci-
ju – crtanje. Kad mu je bilo 16 godina, za njega je 
saznao Krsto Hegedušić, član Grupe Zemlja i pro-
fesor na Umjetničkoj akademiji u Zagrebu, koji je 
u Hlebinama provodio ljetne praznike i podučavao 
ga grundiranju platna, šperploče, tehnici na staklu 
i istovremeno ga potičući na prestanak tada popu-
larnog preslikavanja svetačkih slika i na inspiriranje 
neposrednom okolinom. 

O Generalićevu je radu rečeno zaista gotovo sve, 
stoga ne preostaje ništa drugo no ukratko predsta-
viti faze njegova razvoja. Prema naputku, uvijek je 
slikao životne situacije koje su ga okruživale (pro-
šćenja, maškare, svatove, sprovode, seoske poslove 
i sl.). Pod Hegedušićevim „vodstvom“ nastaju rani 
radovi koje karakterizira plošnost, pojednostavljenje 
sadržaja, uravnotežena kompozicija, lokalna boja i 
deformacije u službi karakterizacije likova. Krajem 
1930-ih Generalić se sve jasnije formira kao autono-
mna ličnost pronalazeći i oslobađajući vlastitu poe-
tiku i izraz. Sve se više okreće slikanju pejzaža, pa-
žnju poklanja tonskom slikarstvu i voluminoznosti, 
a sve prati izrazito lirska atmosfera. Najupečatljiviji 
motiv svakako su tzv. „koraljne šume“ – ogoljela sta-
bla s mnoštvom isprepletenih i minuciozno, do de-
talja obrađenih grančica. Pedesete godine donose 
novi zaokret u Generalićevu stvaralaštvu. Početkom 
godina prevladava slikanje mrtvih priroda s naglaše-
nim prvim planom, dok sredinom desetljeća u djela 
uvodi fantastiku, mistiku i simboliku, posebno vidlji-
vu u izboru kolorita (plave, crvene krave, bijeli jeleni) 
posredstvom likovnog kritičara i umjetnika Miće Ba-
šičevića koji ga upućuje u svijet 
snova, fantastike i mističnosti. U 
to vrijeme Generalić već postaje 
etablirana ličnost u inozemstvu 
(izlaže u Parizu 1953., Sao Paolu 
1956., Bruxellesu 1958. godine 
itd.), a istovremeno podučava 
drugu generaciju autora koji će 
zajedno s njim postati prepo-
znatljivi pod okriljem Hlebinske 
škole te će upravo ove karakteri-
stike bitno obilježiti stvaralaštvo 
Ivana Večenaja i Mije Kovačića, 
najpoznatijih među njima. U 
narednim godinama ponov-
no naglašava narativnost da bi 
1970-ih opet došlo do značajnih 
promjena; pritisnut egzistenci-
jalnim problemima, razmišlja-
njima o smislu života, motive 
s početka rada smješta u novi 
kontekst stvarajući djela jedno-
stavnih kompozicija, monumen-

talnih dimenzija, šturog kolorita. Pokladne scene 
s početka stvaralaštva sada se pretvaraju u maske 
koje odaju zabrinutost nad životom, osamljenost, 
suočavanje s neminovnom prolaznošću života. Za-
sićen slikarstvom, moguće i okruženjem, krajem 
desetljeća seli u Primošten pa od 1977. godine živi 
na relaciji Primošten – Podravina. Djela iz posljednje 
faze stvaralaštva najzastupljenija su u donaciji Ivana 
Generalića Galeriji naivne umjetnosti u Hlebinama 
1980. godine koja se i danas može vidjeti u prostoru 
aneksa Galerije izgrađenog upravo za tu namjenu. 

Već je iz ovog kratkog osvrta jasno kako hrvatska 
umjetnost izuzetno mnogo duguje Ivanu Generali-
ću. Upravo stoga, neposredno prije samog jubileja, 
u studenom ove godine u Galeriji naivne umjetnosti 
održat će se simpozij „Generalić: djelo, život, vri-
jeme“ koji će još jednom osvijetliti i iz nekih novih 
aspekata prikazati život, stvaralaštvo, ekonomske, 
političke i socijalne okolnosti nastanka cjelokupne 
naivne umjetnosti, kao i istražiti mogućnosti dodat-
ne, inovativne prezentacije njegova lika i djela koji će 
veličanstvenu ostavštinu približiti i novim, mladim 
naraštajima. 
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100 GODINA VELIKANA NAIVE 
IVANA GENERALIĆA

svih oblika i trajanja radnog iskustva te jednake 
mogućnosti.
Učenici Srednje škole su prije povratka u Hrvatsku 
kratko razgledali Bruxelles u društvu tima iz Velike 
Britanije i njihove nastavnice. Uz iskustvo debate 
na engleskome jeziku i susrete s različitim nacija-
ma, učenici su imali priliku naučiti snalaziti se u 
zračnim lukama, u hotelu te komunicirati u stvar-
nim životnim situacijama na stranom jeziku pa se 
može reći da je riječ o iznimno korisnoj i vrlo pro-
fesionalno organiziranoj terenskoj nastavi iz engle-
skog jezika i građanskog odgoja. 

Piše: Helena Kušenić

Ivan Generalić, Crvena maska, 1975., 960 
x 870 mm, ulje na staklu, MGKc-HLB-191

Ivan Generalić, Autoportret, 1953., 420 x 
415 mm, ulje na lesonitu, MGKc-HLB-415

Naš tim se brzo snašao s tehnikom za 
glasovanje i diskusiju u glavnoj sali



U tijeku je izrada projektne dokumen-
tacije vezane uz poboljšanje postoje-
ćeg stanja i izgradnju drugog kolosije-
ka željezničke pruge za međunarodni 
promet na dionici Državna granica – 
Koprivnica – Križevci s ciljem poveća-
nja kvalitete željezničke infrastrukture 
te  usklađivanja s normama Europ-
ske unije. U sklopu izrade projektne 
dokumentacije Zavod za prostorno 
uređenje Koprivničko-križevačke žu-
panije izrađuje Ciljane III. izmjene i 
dopune  Prostornog plana Kopriv-
ničko-križevačke županije kako bi se 
stvorili preduvjeti za izdavanje dozvo-
la za gradnju jer projektirana trasa na 
trima dionicama izlazi iz položaja za-
crtanog postojećim Prostornim pla-

nom Koprivničko-križevačke 
županije. U skladu s time po-
krenute su i izmjene prostornih 
planova uređenja Grada Križevaca 
te općina Sokolovac i Peteranec.
Poddionica pruge Državna grani-
ca – Križevci – Koprivnica planirana 
je kao sustav dvaju paralelnih kolo-
sijeka međusobno udaljenih 4,50 
m na dionici otvorene pruge i 4,75 
m na kolodvorima. Planiranim za-
hvatima pruga će se osposobiti za 
brzinu od 160 km/h i osovinsko 
opterećenje od 25 tona. Sva cestov-
na križanja s prugom rekonstruirat 
će se i izvoditi izvan razine pruge.
Osim postojećih kolodvora Križevci, 
Lepavina, Koprivnica te otpremnog 

kolodvo-
ra Botovo, na planiranoj trasi predvi-
đena je i izgradnja novog kolodvora 
Novo Drnje, dok se postojeći kolod-
vor Drnje napušta. Postojeća stajali-
šta Majurec, Vojakovački Kloštar, Ca-
revdar i Sokolovac se zadržavaju. 
Dosadašnji kolodvor Mučna Reka 
prenamijenit će se u stajalište. Na pla-
niranoj trasi predviđeno je novo sta-
jalište Peteranec. Otpremni kolodvor 
Botovo planira se zadržati. Kako bi se 
postigle zahtijevane tehničke karak-
teristike, planira se promjena lokacije 
pruge i preuređenje kolodvora Lepa-

vina s ciljem 
podizanja brzine 
željezničkog prometa do 160 km/h 
te omogućavanja prihvata vlakova 
duljine 750 m u kolodvor Lepavina. 
Na dijelu pruge između kolodvora 
Novo Drnje i otpremnog kolodvo-
ra Botovo planiran je treći kolosi-
jek željezničke pruge. Na mjestu 
prelaska ove željezničke pruge za 
međunarodni promet preko rijeke 
Drave predviđa se izgradnja no-
vog željezničkog mosta, dok će se 
postojeći željeznički most ukloniti.
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Izrađuje se dokumentacija 
za drugi kolosijek 
željezničke pruge 
na poddionici 
Državna granica – 
Koprivnica – Križevci

Informacijski sustav 
prostornog uređenja
Zavod za prostorno uređenje Ko-
privničko-križevačke županije sudje-
luje u izgradnji Informacijskog susta-
va prostornog uređenja Republike 
Hrvatske (službene mrežne stranice: 
https://ispu.mgipu.hr/). U tu su svr-
hu Hrvatskom zavodu za prostorni 
razvoj, nositelju izrade geoportala 
Informacijskog sustava prostornog 
uređenja, dostavljeni Prostorni plan 
Koprivničko-križevačke županije i svi 
prostorni planovi uređenja jedini-
ca lokalne samouprave s područja 
Koprivničko-križevačke županije u 
digitalnom obliku. Zavod je goto-
vo za sve planove u sustav unio i 
metapodatke, odnosno podatke o 
prostornim planovima kako bi bili 
dostupni za pregled u e-katalogu. 
Trenutno se na ovom geoportalu 

mogu pregledati kartografski pri-
kazi svih važećih prostornih pla-
nova smješteni u prostor koji po-
krivaju. Uz prostorne planove, na 
geoportalu se mogu pregledavati i 
preklapati slojevi Državne geodet-
ske uprave kao što su: topografska 
karta (TK25), Hrvatska osnovna kar-
ta, Digitalna ortofoto karta iz 2011. 
godine, zatim granice županija, gra-
dova, općina, naselja i katastarskih 
općina te katastarske čestice. Isto 
tako, za pregled su dostupni podat-
ci (Natura 2000) Državnog zavoda 
za zaštitu prirode. Informacijski su-
stav prostornog uređenja služit će 
za izdavanje e-dozvola, vođenje i 
praćenje izrade prostornih planova, 
e-inspekciju, pregled prostornih pla-
nova i e-arhivu prostornih planova.

REGIONALNI RAZVOJ

USPJEŠNA PROVEDBA 
PROJEKTA 
„POTPROGRAM V.“
U okviru provedbe Potprograma 
V. „Jačanje ljudskih potencijala na 
lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
razini za učinkovitu pripremu i ko-
rištenje fondova Europske unije” 
Ministarstva regionalnog razvoja 
i fondova Europske unije  PORA 

Razvojna agencija Podravine i 
Prigorja je od rujna do studeno-
ga 2013. godine uspješno  orga-
nizirala i održala 11 edukacija u 
trajanju od ukupno 240 sati. Od 
toga je PORA samostalno održa-
la sedam trodnevnih edukacija 
na temu Metodologija pripreme 
i provedbe EU projekata. Radio-
nicama je prisustvovalo ukupno 
215 sudionika - predstavnika Žu-
panije, gradova i općina, udruga i 
obrazovnih institucija.

Održane tri radionice za 
poduzetnike i obrtnike iz 
Koprivničko-križevačke županije
Tema radionica: pripreme projektne dokumen-
tacije i prijave na Poduzetnički impuls 2014.

Tijekom ožujka 2014. godine u or-
ganizaciji PORA-e Razvojne agencije 
Podravine i Prigorja, HGK-a Župa-
nijske komore Koprivnica, HOK-a 
Obrtničke komore Koprivničko-kri-
ževačke županije i Kopriv-
ničkog poduzetnika d. o. 
o. u gradovima Koprivni-
ci, Križevcima i Đurđev-
cu održane su radionice 
s ciljem pružanja stručne 
pomoći poduzetnicima u 

pripremi projektne dokumentaci-
je i prijave na Poduzetnički impuls 
2014. Na radionicama je sudjelo-
valo sedamdesetak poduzetnika 
iz Koprivničko-križevačke županije.

Piše: Zavod za prostorno 
uređenje Koprivničko-
križevačke županije

Piše: Zavod za prostorno uređenje Koprivničko-križevačke županije
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Projekt EU COMPASS2 odobren 
je za sufinanciranje u okviru tre-
ćeg javnog poziva IPA Programa 
prekogranične suradnje Mađar-
ska - Hrvatska 2007. - 2013., a 
osnovni mu je cilj jačanje kapa-
citeta hrvatskih potpornih insti-
tucija te prijenos mađarskih isku-
stava o korištenju strukturnih 
fondova, kao i edukacija visoko-
obrazovanih nezaposlenih osoba 
i poduzetnika na temu pripreme 
i provedbe projekata EU-a. Za-
vršnom konferencijom projek-
ta, održanom krajem veljače u 
Koprivnici, i formalno je uspješ-

no završila 
p r o v e d b a 
još jednog 
EU projek-
ta PORA-e. 
Na konfe-
renciji su 
podi je l jeni 
i certifikati 
s u d i o n i c i -
ma radionica na teme pripre-
me projekata EU-a i pokretanja 
vlastitog posla organiziranih u 
okviru projektnih aktivnosti, a 
važno je spomenuti i tri mlade, 
nezaposlene i visokoobrazovane 

osobe koje su tijekom ovog pro-
jekta stekle vrlo vrijedno iskustvo 
na petodnevnoj stručnoj praksi 
u Mađarskoj. Projekt je trajao 
12 mjeseci, a ukupna vrijednot 
projekta bila je 135 026,13 eura.

Završna konferencija projekta

PROJEKT EU COMPASS2

Uspješna provedba projekta 
E-poslovanje i u 2013. godini

Održanom konferencijom projekta 
INVESTrategy početkom siječnja u 
Koprivnici u organizaciji PORA-e Ra-
zvojne agencije Podravine i Prigorja 
završene su aktivnosti u projektu s 
hrvatske strane, a ujedno je cilj kon-
ferencije bio i promidžba ulagačkih 
potencijala Koprivničko-križevačke 
županije i županija partnera u pro-
jektu. Projekt INVESTrategy odo-
bren je za sufinanciranje u okviru 
trećeg javnog poziva IPA Programa 
prekogranične suradnje Mađarska 
- Hrvatska 2007. - 2013. s ciljem 
povećanja priljeva izravnih stranih 
ulaganja u pogranično područje 

hrvatskih županija 
- Međimurske, Va-
raždinske i Kopriv-
ničko-križevačke - te 
mađarske županije 
Zala. Ukupna vrijed-
nost projekta iznosila 
je 166 179,78 eura, a 
trajao je 12 mjeseci.
Najznačajniji rezultati projekta su 
izrađena Marketinška strategija 
za privlačenje inozemnih ulaga-
nja 2014. - 2020. za sve županije 
partnere, izrađeni Akcijski planovi 
za implementaciju strategije za 
razdoblje 2014. - 2017. godine, 
trojezične brošure za promociju 

ulaganja za sve županije partnere i 
mrežna stranica http://investcro-hu.
com. Važno je spomenuti i ojačane 
kapacitete za privlačenje stranih 
ulaganja na lokalnoj razini jer su 
kroz radionice i ostale aktivnosti 
u projektu nova stručna znanja i 
kompetencije stekla 43 dionika. 

Konferencija 
promidžbe ulagačkih 
potencijala

Prezentacija 
Poduzetničkog 
impulsa 2014. 
u Koprivnici
Piše: PORA
Za sve su poduzetnike Koprivničko-
križevačke županije krajem veljače 
PORA Razvojna agencija Podravine 
i Prigorja, HGK Županijske komore 
Koprivnica, HOK Obrtničke komo-
re Koprivničko-križevačke županije 
i Koprivnički poduzetnik d. o. o u 
prostorima Županijske gospodar-
ske komore održali prezentaciju 
Programa poticanja poduzetništva 
i obrta za 2014. godinu Poduzet-
nički impuls i jamstvenih progra-
ma HAMAG INVEST-a.
Predstavljanju su nazočili zamjenik 
ministra poduzetništva i obrta g. 
Dražen Pros i predsjednik Uprave 
HAMAG INVEST-a g. Darko Liović 
sa suradnicima koji su prisutnim 
poduzetnicima predstavili navede-
ne programe. Poduzetnici su i ove 
godine iskazali veliko zanimanje za 
sredstva Ministarstva poduzetniš-
tva i obrta, o čemu govori i činjeni-
ca da je prezentaciji prisustvovalo 
oko sto dvadeset poduzetnika.

PROVEDBA PROJEKATA EUROPSKE UNIJE

PROJEKT INVESTrategy

Tijekom 2013. godine nastav-
ljena je uspješna provedba pro-
jekta E-poslovanje - poboljšanje 
poslovne konkurentnosti putem 
elektroničkog poslovanja koji je 
financiran sredstvima Europske 
unije. Cilj projekta je jačanje kon-
kurentnosti subjekata malog i 
srednjeg poduzetništva kroz im-
plementaciju e-business 
rješenja u poslovanju po-
duzetnika. PORA je orga-
nizirala tri radionice i dva 
info seminara na kojima je 
prisustvovalo ukupno 104 
polaznika – poduzetnika i 
obrtnika. 
Teme radionica i info se-
minara bile su Utjecaj 
društvenih mreža na po-

slovanje malih i srednjih poduzet-
nika, Web stranica i web trgovina 
i Poboljšanje poslovne konku-
rentnosti putem elektroničkog 
poslovanja. Provedba projekta E-
poslovanje nastavlja se i u 2014. 
godini organizacijom niza semi-
nara na aktualne teme za pobolj-
šanje poslovanja poduzetnika. 

Projekt Green Partnerships (Lokal-
no partnerstvo za zelenije gradove 
i regije), u kojem Zavod sudjeluje 
kao partnerska institucija, odvija se 
u sklopu 5. saziva Programa Medite-
ran (MED). U projekt je uključeno 12 
partnera iz Albanije, Bosne i Herce-
govine, Crne Gore, Cipra, Francuske, 
Grčke, Hrvatske, Portugala, Slove-
nije i Španjolske, a vodeći projektni 
partner je Institut za poljoprivredu 
i šumarstvo iz Maribora. Provedba 
projekta traje od siječnja 2013. pa 
sve do lipnja 2015. godine. U sklo-
pu provođenja projekta formira-

na je radna grupa koja će se baviti 
problematikom korištenja obnov-
ljivih izvora energije i energetskom 
učinkovitošću. U tu svrhu provest 
će se tri akcijska plana kojima će se 
poboljšati energetska učinkovitost 
i iskorištavanje obnovljivih izvora 
energije na području Koprivnič-
ko-križevačke županije. U planu je 
izrada projektne dokumentacije za 
poboljšanje energetske učinkovito-
sti u Osnovnoj školi „Grigor Vitez” 
Sveti Ivan Žabno, Domu za starije 
i nemoćne Koprivnica te u javnim 
zgradama u gradu Đurđevcu.

Provođenje projekta EU-a Green Partnerships

POTICANJE 

PODUZETNIŠTVA

Piše: PORA

Piše: PORA

Piše: PORA

Piše: Zavod za prostorno uređenje Koprivničko-križevačke županije



Koprivničko-križevačka žu-
panija je krajem studenoga 
2013. godine zajedno s još 
šest hrvatskih županija po-
stala članica Saveza Alpe-Ja-
dran (Alps Adriatic Alliance). 
Župan Darko Koren potpisao 
je sporazum o pristupanju 
tijekom plenarnog skupa 
predsjednika vlada dosadaš-
nje Radne zajednice Alpe-
Jadran i osnivačke skupštine 
novoga Saveza u austrijskom 
Klagenfurtu.
Osim hrvatskih županija 
(Varaždinske, Međimurske, 
Krapinsko-zagorske, Istarske, 
Karlovačke i Koprivničko-kri-
ževačke), koje su slijednice 
Republike Hrvatske u ovoj or-
ganizaciji, članice Saveza su 
austrijske savezne pokrajine 
Gradišće, Štajerska i Koruška, 
mađarska Županija Vas i Za-
jednica općina Slovenije. Sje-
dište Saveza je u Klagenfurtu.
Ovaj novi potpisani pristu-

pni sporazum označio je 
preustroj Radne zajednice 
Alpe-Jadran u Savez koji će 
biti fokusiraniji na suradnju 
među regijama i zajedničku 
provedbu projekta od inte-
resa za cijeli alpsko-jadranski 
prostor. 
Članice Saveza krenule su u 
formiranje tematskih koor-
dinacijskih točaka preko ko-
jih će se provoditi projekti, 
a u svaki projekt trebaju biti 
uključene najmanje tri članice 
iz triju različitih zemalja. Sva-
ka članica na svom području 
osniva kontaktnu točku koja 
je ujedno i produžena ruka 
glavnog tajništva Saveza na 
tom području. Krajem si-
ječnja započeo je postupak 
osnivanja Kontaktne točke za 
područje Koprivničko-križe-
vačke županije. Projekti će se 
subvencionirati iz zajednič-
kog proračuna Saveza Alpe-
Jadran.
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Koprivničko-križevačka županija 
postala članica Saveza Alpe-Jadran

Osim hrvatskih županija (Varaždinske, Međimurske, Krapinsko-zagor-
ske, Istarske, Karlovačke i Koprivničko-križevačke), koje su slijednice Re-
publike Hrvatske u ovoj organizaciji, članice Saveza su austrijske savezne 
pokrajine Gradišće, Štajerska i Koruška, mađarska Županija Vas i Zajed-
nica općina Slovenije. Sjedište Saveza je u Klagenfurtu.
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Koprivničko-križevačka županija 
postala članica Saveza Alpe-Jadran

Piše: Odsjek za međunarodnu suradnju i EU fondove

Župan Koprivničko-križevačke županije 
Darko Koren donio je zaključak o podno-
šenju inicijative za osnivanjem Tematske 
koordinacijske točke za poljoprivredu i et-
ničku baštinu Saveza Alpe-Jadran. Glavni 
ciljevi ove Tematske koordinacijske točke 
bit će povezivanje i razmjena iskustava 
poljoprivrednih proizvođača, aktivnosti 
u promociji poljoprivrednih proizvoda i 
tradicijskih proizvoda ruralnog prostora, 
promocija autohtonih proizvoda regija i 
poticanje izvrsnosti, podrška sajmovima 
tradicijskih i poljoprivrednih proizvoda i 
podrška proizvođačima u sudjelovanju 
na sajmovima u alpsko-jadranskom po-
dručju, podrška manifestacijama u svrhu 
promicanja razvoja kvalitete vinarstva, 
vinogradarstva, voćarstva i povrtlarstva, 
podrška razvoju izvrsnosti tradicijskih i po-
ljoprivrednih proizvoda, usporedba zako-

nodavnih odredbi, poljoprivrednih politika 
i prilagodbe tržištu u regijama članicama, 
edukativna savjetovanja i studijski posjeti 
obiteljskim poljoprivrednim gospodar-
stvima radi uvida u primjere dobre prak-
se u regijama te umrežavanje subjekata 
poljoprivrednog, javnog sektora i udruga 
i subjekata koji se bave promocijom tra-
dicionalnih vrijednosti i etničke baštine.  
U okviru te Točke Koprivničko-križevačka 
županija već je počela s pripremom zajed-
ničkih projekata na temu promocije vina 
i vinorodnih područja u regijama članica-
ma, promocije tradicijskog slikarstva i na-
ivne umjetnosti te stočarstva, proizvodnje 
mlijeka i poljoprivrede.

Više o Savezu Alpe-Jadran može se 
pročitati na mrežnim stranicama  
http://www.alpeadria.org/.

Županija inicirala osnivanje Tematske koordinacijske toč-
ke za poljoprivredu i etničku baštinu Saveza Alpe-Jadran

Županija se uključila u 
javne konzultacije o bu-
dućoj Strategiji EU-a za 
jadransku i jonsku regiju

Republika Hrvatska uključila se u suradnju zema-
lja jadransko-jonske regije potaknute na inicijati-
vu Europskog vijeća. Europskoj komisiji je stoga 
povjerena izrada Strategije EU-a za jadransku i 

jonsku regiju (EUSAIR) koja bi trebala biti usvoje-
na do kraja 2014. godine.
EUSAIR obuhvaća područje od osam zemalja, od 
kojih su četiri članice Europske unije (Hrvatska, 
Grčka, Italija i Slovenija) i četiri nečlanice (Albani-
ja, Bosna i Hercegovina, Crna Gora i Srbija). Re-
publika Hrvatska aktivno sudjeluje u pripremi 
Strategije pa su tijekom 2013. godine održane 
nacionalne konzultacije radi određivanja nacio-
nalnih prioriteta u koje se uključila i Koprivničko-
križevačka županija. 

Prioritetni stupovi EUSAIR strategije su: poticanje 
inovativnog pomorskog i morskog rasta (koor-
dinatori Grčka i Crna Gora), povezivanje regije 
(Italija i Srbija), očuvanje, zaštita i poboljšanje 
kvalitete okoliša (Slovenija i BiH) te povećanje 
atraktivnosti regije (Hrvatska i Albanija). 
Cilj Strategije je promocija održivog ekonom-
skog i socijalnog prosperiteta regije kroz rast i 
stvaranje poslova, povećanje atraktivnosti, kom-
petitivnosti i povezanosti te očuvanje okoliša i 
osiguranje zdravih i uravnoteženih ekosustava.

Piše: Odsjek za međunarodnu suradnju i EU fondove



Uz podršku Ureda mađarskog premijera i Ministar-
stva nacionalnog razvitka, Koordinacijski centar za 
prometni razvoj Republike Mađarske je tvrtki Tre-
necon cowi povjerio posao procjene mogućnosti 
otvaranja novih graničnih prijelaza na mađarsko-
hrvatskoj granici. Zato su predstavnici Trenecona 
cowi i konzultantske tvrtke Agenda consulting kra-
jem veljače održali sastanak u Međimurskoj, Virovi-
tičko-podravskoj i Koprivničko-križevačkoj županiji. 
Gosti iz Mađarske predstavili su projekt određiva-
nja lokacije mogućih graničnih prijelaza između 
Mađarske i Hrvatske. Uz postojećih sedam granič-
nih prijelaza između dviju zemalja, detektirano je 
novih 37 mogućih. Na području Koprivničko-kri-
ževačke županije se, uz postojeći granični prijelaz 
Gola - Berzence, kao mogući navode i: Brodić – 
Bolho, Ferdinandovac – Vizvar, Ždala – Somogyud-
varhely, Gotalovo – Gyekenyes, Gotalovo – Zakany 
i Legrad – Ortilos. 
Projekt predviđa razvoj postojećih graničnih prije-
laza i otvaranje novih, obnovu mostova te gradnju 
skela i luka na Dravi. U prvoj fazi predviđena je izra-
da obuhvatne studije izvođenja koja bi uključivala 
snimanje stanja, računalno modeliranje prometa 
i analize mogućnosti razvoja. Nakon toga radile 
bi se parcijalne studije izvodljivosti te pripremala 
potrebna dokumentacija za apliciranje na fondove 
Europske unije. 
Koprivničko-križevačka županija spremna je pružiti 

svu moguću pomoć u provedbi projekta, a radi 
detalja oko prostornog planiranja u sljedećem 
razdoblju će poveznica prema mađarskim izvođa-
čima biti županijski Zavod za prostorno uređenje.

MEĐUNARODNA SURADNJA  ■  15ŽUPANIJSKI LIST  ■  TRAVANJ 2014.

Projekt predviđa 
razvoj postojećih 
graničnih prijelaza 
i otvaranje novih, 
obnovu mostova te 
gradnju skela i luka 
na Dravi.

Županija partner u 
projektu Europske 
unije „Dravis 3“
U sklopu projekta Europske unije „Dravis 
3“ članovi projektnog tima iz Koprivničko-
križevačke županije sudjelovali su u veljači 
na radionici u mađarskom Kaposvaru. Na 
radionici se raspravljalo o mjerama veza-
nima uz izradu dokumenata o kritičnoj 
infrastrukturi na području županija koje 
sudjeluju u projektu, kao i o izradi planova 
zaštite i spašavanja i planova civilne zaštite 
kako bi se dobio zajednički dokument pod 
nazivom „Havaria draft plan“.
Koprivničko-križevačka županija je partner 
u ovom projektu kojem je glavni partner 
Nacionalna udruga za radijsku signalizaciju 
i infokomunikaciju Mađarske. Ostali par-
tneri su mađarske županije Somogy, Zala 
i Baranya te Osječko-baranjska županija, 
dok su pridruženi partneri Virovitičko-po-
dravska i Međimurska županija. 
Proračun projekta je 342 tisuće eura, od 

čega je Koprivničko-križevačkoj županiji na 
raspolaganju 50 tisuća eura. Ovim sredstvi-
ma bit će nabavljena informatička, vatro-
gasna i ronilačka te druga oprema potreb-
na za sustav zaštite i spašavanja, a preko 
projekta će se također dobiti i vrijedni pla-
novi vezani uz zaštitu i spašavanje.
Na radionici su dogovorene i daljnje aktiv-
nosti u projektu pa je tako definirano da 
se na području Koprivničko-križevačke žu-
panije u travnju održi konferencija o regi-
onalnom „Havaria draft planu“, a u srpnju 
pokazna vježba s prikazom postupaka u 
slučaju katastrofe.  
Na radionici su kao članovi projektnog 
tima za Koprivničko-križevačku županiju 
sudjelovali voditeljica projekta Snježana 
Babok Grgić te članovi tima Stjepan Behin, 
Ana Mušlek i Vladimir Šadek. 

Priprema se projekt otvaranja 
novih graničnih prijelaza 
između Mađarske i Hrvatske

Istraživane sekcije na hrvatsko-mađarskoj granici

Pokazna vježba odžana u Mađarskoj

Mađarsko-hrvatski partneri u Projektu
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Općinski načelnici i načelnice 
jedinica lokalne samouprave

Slavko Loth rodio se u Osekovu gdje je pohađao 
osnovnu školu, a nakon toga srednju školu u Za-
grebu za zanimanje stolar. Sa suprugom i troji-
com sinova živio je u Njemačkoj i Švicarskoj do 

1996. godine, kada se vraća s obitelji u Torčec. Za 
općinskog načelnika izabran je 2009. godine i tu 
dužnost obnaša u drugom mandatu. 

OPĆINA DRNJE
Općinski načelnik: Slavko Loth

Vizija razvoja Općine:
•	 ulaganje i unapređivanje standarda svih stanovnika Općine projektima poput kanalizacije, 

poslovne zone, pješačke/biciklističke staze i asfaltiranja ulica
•	 izrada novih projekata koji pridonose općem dobru Općine, poput parkirališta na oba groblja, 

mosta u Torčecu, sređivanje parka u Drnju i društvene prostorije za mlade u Botovu.

Štefica Sirutka rođena je 21. prosinca 1969. godine u Đele-
kovcu. Osnovnu je školu završila u Đelekovcu, srednju ško-
lu u Koprivnici, a diplomski studij na Grafičkom fakultetu u 
Zagrebu. Zaposlena je u Tvornici papirnih vreća i tiskarnici 
Borovljani u sastavu grupe „Grafičar“ iz Ludbrega kao šef 
pripreme, a ujedno je član Uprave. Članica je HDZ-a od 2007. 
godine otkada obnaša dužnost tajnika Općinskog odbora HDZ-

a Đelekovec. Načelnica je Općine od 
2009. godine i tu dužnost obavlja volon-
terski. Od srednjoškolskih dana članica je 
KPD-a „Seljačka sloga“ Đelekovec kojem 

je jedno vrijeme bila i predsjednica. Uda-
na je i majka dvoje djece. Živi s obitelji u 

Đelekovcu.

OPĆINA ĐELEKOVEC

Branko Kolar rođen je u Ferdinandovcu 1951. godi-
ne. Po zanimanju je profesor fizike i politehnike te 
inženjer elektrotehnike. Trenutno obnaša dužnost 
načelnika Općine Ferdinandovac u trećem mandatu. 

U razdoblju od 1997. do 2001. godine obnašao je 
dužnost zamjenika župana Koprivničko-križevačke 
županije za društvene djelatnosti, a od 2001. do 
2003. godine bio je vijećnik Županijske skupštine.

OPĆINA FERDINANDOVAC
Općinski načelnik: Branko Kolar

Vizija razvoja Općine:
•	 razvijati gospodarstvo po načelima održivog razvoja, tj. uz maksimalnu zaštitu prirode i okoliša te očuvanje 

biološke raznolikosti
•	 okosnica gospodarskog razvoja treba i dalje ostati poljoprivreda, obrtništvo te malo i srednje poduzetništvo, 

eksploatacija nafte i plina te geotermalne energije.

Općinski načelnici i načelnice 
jedinica lokalne samouprave

Prošlo je skoro godinu dana od lokalnih izbora. U ovom broju Županijskoga lista odlučili 
smo vam predstaviti ljude koji vode vaše i naše jedinice lokalne samouprave - općine  te 
neke od njihovih vizija razvoja općina koje vode. 

Općinska načelnica:  
Štefica Sirutka

Slušajte emisije “Županijski tjednik” petkom od 10.30 i 
“Županijski razgovori” ponedjeljkom od 10.30 na RKC-u
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Stjepan Milinković, dr. med., specijalist opće medicine, 
rođen je 1954. godine u Otešu kod Gospića. Završio 
je medicinski fakultet 1978. godine i kao liječnik ra-
dio je u Ordinaciji opće medicine u Goli od 1980. do 
2011. godine. Bio je predsjednik Hrvatskog liječničkog 

zbora podružnice Koprivnica u jednom mandatu te 
dopredsjednik Hrvatske liječničke komore. Hrvat-
ski je branitelj. Politički je angažiran i obnaša peti 
mandat općinskog načelnika i drugi mandat kao 
zastupnik u Hrvatskom saboru.

OPĆINA GOLA

Vizija razvoja Općine:
•	 nastavak izgradnje komunalne infrastrukture

•	 aktiviranje turističkih potencijala uz razvijanje 

kulturnih i sportskih sadržaja
•	 daljnji angažman u razvoju poljoprivrede 

kao primarne djelatnosti ovdašnjeg stanovništva. 

Općinski načelnik: 
Stjepan Milinković

Darko Fištrović rođen je 11. listopada 
1978. godine u Varaždinu. Osnovnu 
školu pohađao je u Gornjoj Rijeci, 
a srednju Elektrostrojarsku školu u 
Varaždinu. Završio je Višu tehnič-
ku školu u Zagrebu kao inženjer 
elektrotehnike. Zapošljava se u 
privatnoj tvrtci u Zagrebu na 
poslovima projektiranja, izvođe-
nja i puštanja u rad kanadskog 
sustava grijanja Therma-Ray, gdje 
je radio do izbora za načelnika Op-
ćine Gornja Rijeka.

OPĆINA GORNJA RIJEKA
Općinski načelnik: Darko Fištrović

Vizija razvoja Općine:
•	 razvoj Općine Gornja Rijeka vidi većim dijelom u proizvodnoj indu-

striji te u poljoprivrednoj grani koja bi se morala preorijentirati na 
uzgoj kultura koje daju profit na manjim površinama

•	 razvoj jednim dijelom lokalne samouprave može biti i preko rural-
nog turizma, koji je još uvijek neiskorišteni potencijal.

Božica Trnski rođena je 1967. 
godine u Hlebinama. Zapo-

slena je u Podravci u sek-
toru Financije. U lokalnoj 
samoupravi sudjeluje 
od prošlog mandata 
kada je obnašala duž-
nost zamjenice načel-
nika Općine Hlebine. 
U drugom mandatu 

predsjednica je Općin-
skog odbora HDZ-a Opći-

ne Hlebine i članica Središ-
njeg odbora Zajednice žena 

HDZ-a „Katarina Zrinski“. Udana 
je i majka triju odraslih kćeri.

OPĆINA HLEBINE

Vizija razvoja Općine
Najvažnije smjernice koje moraju biti ispunjene kako bi Opći-
na postala važno turističko središte ovog dijela Podravine su: 
•	 dovršetak komunalne infrastrukture, prvenstveno iz-

gradnja kanalizacijske mreže, kao i vodovodne mreže u 
naselju Gabajeva Greda

•	 projekt dogradnje hlebinske Škole s izgradnjom sport-
ske dvorane

•	 projekt prenamjene kuće Krste Hegedušića u predškol-
sku ustanovu.

Općinska načelnica: Božica Trnski

Branko Sobota rođen je 27. lip-
nja 1961. godine u Kalinovcu, 
gdje je i završio osnovnu ško-
lu. Diplomirao je na Šumarskom 
fakultetu u Zagrebu, a od 2000. 
do 2009. godine radi u Hrvatskim 
šumama, UŠP-u Koprivnica, Šumari-
ja Pitomača kao upravitelj. Predsjednik je 
Lokalne akcijske grupe LAG Podravina. Hrvatski 
je branitelj. Nositelj je „Povelje s likom Petra Preradovića“ 
Općine Pitomača. Sa suprugom i dvoje djece živi u Kalinovcu.

OPĆINA 
KALINOVAC

Vizija razvoja Općine:
•	 Općina će biti poželjno mjesto za život i turističko odredište
•	 Općina kao nositelj vlastitog integriranog razvoja s naprednim poljo-

privrednim razvojem, razvijenim poduzetništvom i industrijom, mo-
dernom infrastrukturom, visokom kvalitetom javnih usluga i čistim 
okolišem.

Općinski načelnik:  
Branko Sobota

Mladen Kešer je privatni 
poduzetnik, po zanima-
nju inženjer agronomije. 
Društveno je i politički akti-
van radi dobrobiti Općine Kal-
nik i Republike Hrvatske.

OPĆINA 
KALNIK

Vizija razvoja Općine:
•	 pokretanje obiteljskog poduzetništva, odnosno izravna 

pomoć obiteljima koje će se baviti obiteljskim poduzetniš-
tvom

•	 izgradnja novog Kalnika kroz poduzetničku, ljudsku i druš-
tvenu infrastrukturu.

Općinski načelnik: 
Mladen Kešer
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Siniša Pavlović rođen je 2. lipnja 1971. godine u Budančevici. Za-
vršio je Strukovnu školu u Đurđevcu, smjer promet. Dugogodišnji 
je obrtnik. Kao dragovoljac sudjelovao je u Domovinskom ratu. 

Oženjen je i otac dvoje djece. Na 
mjesto načelnika Općine izabran 
je 15. lipnja 2013. godine.

OPĆINA KLOŠTAR PODRAVSKI

Vizija razvoja Općine
Postati europski orijentirana općina s:

•	 razvijenim i održivim gospodarstvom

•	 kontinuiranim razvojem 
•	 konstantnom brigom o kvaliteti 

života i rada svojih stanovnika.

Općinski načelnik:  
Siniša Pavlović

OPĆINA KOPRIVNIČKI 
BREGI Općinski načelnik: Mario Hudić

Božidar Vrabelj rođen je 24. ve-
ljače 1957. godine. Završio je Fa-
kultet organizacije i informatike u 
Varaždinu i stekao zvanje diplomi-
ranog ekonomista. Član je HSS-a 
od 1993. godine. Načelnik  je Op-
ćine Koprivnički Ivanec od 2009. 
godine i tu dužnost obnaša volon-

terski. Ožen jen 
je i otac dvojice sinova. 
Sa suprugom i djecom živi u Ko-
privničkom Ivancu. 

OPĆINA 
KOPRIVNIČKI 
IVANEC

Vizija razvoja Općine:
•	 jačanjem gospodarskog sektora težiti smanjenju nezaposleno-

sti, zaštiti okoliša, infrastrukturnom uređenju općinskih naselja 
gradnjom prometnica, staza, uređenjem trgova i centara naselja

•	 društvenom segmentu podići kvalitetu predškolskog odgoja i 
osnovnoškolskog obrazovanja djece

•	 adekvatna socijalna skrb za potrebite
•	 očuvanje kulturne baštine i identiteta.

Općinski načelnik: 
Božidar Vrabelj

I van 
Sabolić 
rođen je 9. v e l j a č e 
1990. godine u Koprivnici i naj-

mlađi je načelnik u Koprivnič-
ko-križevačkoj županiji. Zavr-

šio je osnovnu školu u Legradu 
i gimnaziju u Koprivnici. Diplo-
mirao je na Fakultetu političkih 
znanosti u Zagrebu, grana poli-
tologija. Govori tri strana jezika: 
engleski, francuski i njemački.

OPĆINA 
LEGRAD

Vizija razvoja Općine:
•	 stvaranje turističkih resursa na temeljima triju bisera: Šo-

derice, Ušća Mure i Velikog Pažuta
•	 drugi dio vizije odnosi se na razvoj malog poduzetništva 

i komunalne infrastrukture preko natječaja fondova Eu-
ropske unije.

Općinski načelnik: 
Ivan Sabolić

Zdravko Ivančan rođen je 27. 
11. 1978. godine u Molvama. 
Nakon osnovne škole, koju je 
pohađao u Molvama, završio 
je opću gimnaziju u Đurđevcu 
te diplomirao na Agronomskom 
fakultetu u Zagrebu. Od 2010. go-
dine predsjednik je Općinske organi-
zacije HSS-a. Vlasnik je OPG-a koji se bavi 
proizvodnjom bobičastog voća i voćnih vina.

OPĆINA MOLVE

Vizija razvoja Općine:
•	 ovaj mandat planira usmjeriti maksimalna ulaganja općinskih 

sredstava u obrtništvo i poljoprivredu s naglaskom na iskori-
štenje sredstava

•	 težište stavlja na stočarstvo, voćarstvo i povrtlarstvo te uzgoj 
ljekovitog bilja s mogućnošću skladištenja i prerade istog

•	 otvoren je za nove ideje i inovacije koje će stvoriti povoljne uv-
jete za rad i život svih mještana, posebice zadržavanje mladih 
i obrazovanih ljudi u Molvama.

Općinski načelnik: 
Zdravko Ivančan

Mladen Mađer rođen je 28. stu-
denog 1965. godine u Novigra-
du Podravskom. Osnovnu  školu 
završio je u Novigradu Podravskom, 
a srednju školu u Koprivnici i Zagrebu. 
Aktivan je u političkom životu - član je 
HSS-a od 1992. godine. Od 2001. godine obnaša dužnost načelni-
ka Općine Novigrad Podravski. Osim u političkom, niz godina je aktivan 
i u društvenom životu Novigrada Podravskog. Sudionik je Domovinskog 
rata od 1991. do 1992.  godine te vojnih operacija „Bljesak“ i „Oluja“. 
Otac je dviju kćeri.

OPĆINA 
NOVIGRAD 
PODRAVSKI

Vizija razvoja Općine:
učiniti Općinu Novigrad Podravski poželjnim mjestom za ostanak mla-
dih poticanjem razvoja malog i srednjeg poduzetništva kroz iskorišta-
vanje prirodnih resursa i bogatog povijesnog nasljeđa.

Općinski načelnik: 
Mladen Mađer
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OPĆINA PODRAVSKE SESVETE
Općinski načelnik: Ivan Derežić

Branko Mesarov  rođen je 
4. veljače 1970. godine u Kopriv-
nici. Osnovnu školu završio je u 
Ferdinandovcu, srednju veteri-

narsku školu na Poljoprivred-
nom institutu u Križevcima, a 

nakon toga Veterinarski fakultet 
u Zagrebu. Radio je u Veterinar-
skoj stanici Đurđevac do 2006. 
godine. Na mjestu općinskog 
načelnika je od 2005. godine. 
Oženjen je i sa suprugom ima 
četvero djece.

OPĆINA 
NOVO VIRJE

Općinski načelnik: 
Branko Mesarov

Krešimir Matijašić rođen je 11. 
rujna 1974. godine u Koprivnici. 
Po struci je inženjer poljoprivre-
de. Zaposlen je. Oženjen je i ima 
dvoje djece. Živi u Peterancu.

OPĆINA 
PETERANEC

Vizija razvoja Općine:
•	 dovršetak izgradnje komunalne infrastrukture
•	 ulaganje u školstvo
•	 obnova zgrada u vlasništvu Općine 
•	 partnerski odnos s udrugama.

Općinski načelnik: 
Krešimir Matijašić

Danimir Kolman rođen je 18. 
travnja 1954. godine u Zagre-
bu. Osnovnu školu i gimnaziju 
završio je u Zagrebu. Diplomirao 
je na Veterinarskom fakultetu te 
poslijediplomski studij na istom fakul- t e -
tu. Od 1981. godine zaposlen je u Veteri- narskoj 
stanici Koprivnica, područna ambulanta Rasinja, a od 1986. godine 
obnaša funkciju direktora Društva. Član je Hrvatske narodne stranke - li-
beralni demokrati. Načelnik je Općine Rasinja u drugom mandatu.

OPĆINA 
RASINJA

Vizija razvoja Općine
•	 poboljšanje i izgradnja nepostojeće infrastrukture
•	 razvoj i poboljšanje vodooprskbe, plinifikacije i kanalizacije
•	 ulaganje u turističke sadržaje. 

Općinski načelnik: 
Danimir Kolman

OPĆINA SOKOLOVAC
Općinski načelnik: Vlado Bakšaj

OPĆINA SVETI IVAN ŽABNO 
Općinski načelnik: Vladimir Oguman

Franjo Poljak rođen je 11. trav-
nja 1968. godine u Mokricama 
Miholečkim. Završio je Srednju 
poljoprivrednu školu u Križevcima, 
diplomirao na Visokom gospodarskom 
učilištu u Križevcima i Agronomskom fakul-
tetu u Zagrebu, a 2008. upisuje doktorski studij na Poljoprivrednom 
fakultetu u Osijeku. Radi kao načelnik Odjela za razvoj konjogojstva u 
Hrvatskoj poljoprivrednoj agenciji. Općinski je načelnik od 2009. godine. 
Govori ruski i engleski. Oženjen je i ima dvoje djece.

OPĆINA 
SVETI PETAR 
OREHOVEC

Vizija razvoja Općine:
prekrasno uređen i komunalno opremljen prostor zdravih i bogatih 
ljudi s visokom sviješću o potrebi zaštite, očuvanja i uređenja okoliša te 
o kulturno-povijesnom nasljeđu. 

Općinski načelnik: 
Franjo Poljak

Mirko Perok rođen je 4. lipnja 
1957. godine u mjestu Šemov-
ci, gdje i danas živi s obitelji. 
Osnovnu školu završio je u Virju, 
a srednju prometnu u Zagrebu. 
Aktivni je član HDZ-a od 1992. go-
dine. Dužnost načelnika Općine prvi 
puta preuzima 2006. godine, a drugi i treći mandat osvaja 
na neposrednim lokalnim izborima. Od 1. kolovoza 2013. godine 
dužnost načelnika obnaša profesionalno.

OPĆINA VIRJE

Vizija razvoja Općine:
•	 dovršetak izgradnje vrtića s jaslicama i svih infrastrukturnih 

projekata, od kojih su najvažniji sekundarni vodovod u svim 
mjestima Općine te završetak kanalizacije u Virju

•	 većinu slobodnih sredstava iskoristiti za poticanje zapošljava-
nja i otvaranje novih radnih mjesta u Općini

•	 maksimalno korištenje sredstava fondova EU-a i Ministarstva 
regionalnog razvoja i fondova EU-a.

Općinski načelnik: 
Mirko Perok



Koprivničko-križevačka županija kontinuirano 
provodi programe razvoja poljoprivrede od 
2003. godine. Korisnici potpore su nositelji 
obiteljskih poljoprivrednih gospodarstava koja 
su upisana u Upisnik poljoprivrednih gospo-
darstava u Uredu državne uprave u Koprivnič-
ko-križevačkoj županiji sa sjedištem na područ-
ju Županije te realiziraju  projekt i ispunjavaju 
uvjete propisane Javnim pozivom za programe 
i aktivnosti u poljoprivredi, ruralnom razvoju i 
turizmu. 
Zahtjevi se najkasnije do 31. studenoga 2014. 
godine podnose na propisanim zahtjevima u 
Koprivničko-križevačku županiju, Upravni odjel 
za gospodarstvo, komunalne djelatnosti, po-
ljoprivredu i međunarodnu suradnju  (Antuna 
Nemčića 5, Koprivnica) te će se nakon provjere 
dokumentacije i mogućnosti kontrole na tere-
nu isplatiti potpore. 
Upravni odjel za gospodarstvo, komunalne 
djelatnosti, poljoprivredu i međunarodnu su-
radnju  projekte i aktivnosti provodi kroz pro-
grame razvoja poljoprivrede i ruralni razvoj.

Krajem ožujka u Goli je osnovana 
Proizvođačka organizacija mljeka-
ra “Drava – Sava“ koju je priznalo 
Ministarstvo poljoprivrede. To je 
prva proizvođačka organizacija 
u Republici Hrvatskoj koja je or-
ganizirana u skladu s praksom u 
Europskoj uniji.
Proizvođačka organizacija mlje-

kara je samostalna, nestranačka 
skupina dobrovoljno udruženih 
uzgajivača goveda koji se bave 
proizvodnjom mlijeka i proizvoda 
vezanih uz proizvodnju mlijeka, a 
osnovni cilj je koncentracija ponu-
de i stavljanje na tržište  proizvo-
da svojih članova te zajedničko 
prilagođavanje zahtjevima tržišta 

i poboljšanje 
proizvodnje s 
promicanjem 
racionalizacije 
i mehanizacije 
svoje proizvod-
nje u interesu 
članova.
Proizvođačka 

organizacija oku-
pila je više od 
200 proizvođača 
mlijeka s pod-
ručja Karlovačke, Bjelovarsko-bi-
logorske, Virovitičko-podravske, 
Požeško-slavonske i Koprivničko-
križevačke županije koji raspolažu 

sa 16 000 000 kilograma mlije-
ka, što im daje dodatnu snagu 
u pregovaranju s otkupljivačima 
mlijeka. 
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POTPORE U POLJOPRIVREDI, 
RURALNOM RAZVOJU I TURIZMU

Osnovana prva 
Proizvođačka organizacija 
u sektoru mljekarstva u 
Republici Hrvatskoj

Potpore se dodjeljuju za:
►► stručno obrazovanje poljoprivrednika u certifici-

ranim ustanovama za stjecanje znanja i vještina 
iz područja stočarstva, ratarstva, voćarstva, vino-
gradarstva, povrtlarstva i cvjećarstva, obuku za 
siguran rad s poljoprivrednim strojevima i ruko-
vanje sa zaštitnim sredstvima u poljoprivrednoj 
proizvodnji

►► podizanje višegodišnjih nasada na minimalnim 
površinama od 0,25 ha vinograda, 0,5 ha voćnja-
ka i minimalno 3 000 sadnica jagoda

►► nabavu mreže za zaštitu od tuče
►► troškove stručnog nadzora i troškove utvrđivanja 

sukladnosti u ekološkoj proizvodnji
►► nabavu zaštićenih prostora za proizvodnju povr-

ća i cvijeća (plastenika i staklenika)
►► nabavu i opremanje sustava za navodnjavanje 

na otvorenom poljoprivrednom zemljištu u ra-
tarstvu, povrtlarstvu, voćarstvu, vinogradarstvu 
i cvjećarstvu

►► smanjenje iznosa šteta od elementarnih nepogo-
da na poljoprivrednim površinama, staklenicima 
i plastenicima (npr. od tuče, olujnog nevremena 
i poplave) - subvencionira se 25 % troška police 
osiguranja

►► postupak kontrole i analize zemljopisnog podri-
jetla vina u stopostotnom iznosu

►► subvencioniranje ozakonjenja nezakonito izgra-
đenih zgrada za obavljanje isključivo poljopri-
vredne djelatnosti, odnosno sve proizvodne gra-
đevine na gospodarstvu, građevine za preradu, 
skladištenje, doradu i prodaju poljoprivrednih 
proizvoda te sve prateće građevine koje služe od-
vijanju tehnološkog procesa na poljoprivrednom 
gospodarstvu.

Korisnici: OPG-i, obrtnici, zadruge i trgovačka 
društva iz djelatnosti poljoprivrede.

ULAGANJA U RAZVOJ 
POLJOPRIVREDE:

►► donacije za poljoprivredna i turistička 
događanja na području Koprivničko-
križevačke županije: Tradicija naših 
starih, Dani travnjaka, Dan povrća, 
Dani voća, Međunarodna izložba vina, 
Natjecanje u oranju, Dani zelja, Šljiva-
rijada, Hlebinski susreti, Medveni dani, 
Izložba rakija i pripravaka od rakija i dr.

►► donacije za turističke manifestacije žu-
panijskoga značaja: Križevačko spravi-
šće, Picokijada, Podravski motivi i Rene-
sansni festival

►► subvencionirat će se troškovi gradnje i 
uređenja za namjenu čuvanja poljopri-
vrednih proizvoda (voća, povrća i po-
ljoprivrednih prerađevina), a korisnici 
su OPG-i, obrtnici, zadruge i trgovačka 
društva iz djelatnosti poljoprivrede

►► subvencionirat će se  uređenje i opre-
manje smještajnih kapaciteta za razvi-
tak turizma Županije u mikropoduzet-
ništvu i malom poduzetništvu

►► subvencionirat će se opremanje i ure-
đenje objekata koji se bave preradom 
poljoprivrednih proizvoda (mlijeka, si-
reva, vina, rakije, mesnih prerađevina, 
meda) i nabavka automatskih uređaja 
za prodaju poljoprivrednih proizvoda, 
a korisnici su OPG-i, obrtnici, zadruge 
i trgovačka društva iz djelatnosti poljo-
privrede

►► subvencionira se poslovno udruživanje 
s ciljem povećanja gospodarske ak-
tivnosti, kao i dostizanje višeg stupnja 
konkurentnosti

►► subvencionirat će se troškovi pripre-
mne dokumentacije za korištenje bes-
povratnih sredstava iz fondova EU-a.

ULAGANJA U RURALNI 
RAZVOJ:

Nakon prihvaćanja izmjena i dopuna 
županijskoga proračuna za 2014. godinu 
na mrežnoj stranici Koprivničko-križevačke 
županije bit će objavljeni svi javni pozivi.
Također, osnovan je Županijski tim koji se 
sastoji od dvaju predstavnika Razvojne agen-
cije Podravine i Prigorja, jednog predstavnika 
Savjetodavne službe i dvaju predstavnika 
Koprivničko-križevačke županije, a cilj mu je 
prezentacija Mjera ruralnog razvoja Ministar-
stva poljoprivrede i fondova Europske unije. 
Prezentacija će se provoditi po općinama i 
gradovima prema dogovorenom rasporedu, 
a namjena joj je što bolje upoznati pol-
joprivredne proizvođače s mogućnošću 
korištenja sredstava mjera ruralnog razvoja i 
fondova Europske unije.
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Koprivničko-križevačka županija uključena u provođenje 
projekta „Zaštita i očuvanje bijele rode“

Potpore od 700 kuna 
po gnijezdu rode

Jedna od aktivnosti kojom se Koprivničko-
križevačka županija već nekoliko godina 
uključuje u očuvanje biološke i krajobrazne 
raznolikosti je provođenje projekta „Zaštita 
i očuvanje bijele rode“. Projekt je započeo 
2010. godine, a provodi ga Javna ustanova 
za upravljanje zaštićenim prirodnim vrijedno-
stima na području Koprivničko-križevačke žu-
panije u suradnji s Fondom za zaštitu okoliša 
i energetsku učinkovitost. Njegov cilj je da se 
kroz očuvanje i zaštitu populacije bijele rode 
pridonese očuvanju područja i prostora u ko-
jem one obitavaju i grade svoja gnijezda.
Bijela roda pripada europskim gnjezdaricama 
i strogo je zaštićena Zakonom o zaštiti priro-
de i Pravilnikom o strogo zaštićenim vrstama 
s obzirom na činjenicu da je život i opstanak 
te zaštićene vrste izložen opasnosti te je ne-
izostavno vezan uz seosku sredinu i ljude.  
Da bi se pridonijelo očuvanju tog važnog 
segmenta biološke i krajobrazne raznolikosti, 
svi vlasnici stambenih ili gospodarskih obje-

kata na čijim se krovovima nalazi gnijezdo 
bijele rode imaju pravo na naknadu u obliku 
financijske potpore u iznosu od 700 kuna po 
gnijezdu rode. Ta naknada namijenjena je za 
popravak, sanaciju ili zamjenu krovišta objek-
ta na kojem se to gnijezdo nalazi. 
Posljednje dvije godine, a u prijedlogu spora-
zuma predviđeno je isto i za 2014. godinu, 
polovinu tog iznosa (350 kuna) po svakom 
gnijezdu rode osigurava Fond za zaštitu 
okoliša i energetsku učinkovitost, a drugu 
polovinu iznosa osigurava Koprivničko-križe-
vačka županija preko svoje Javne ustanove za 
upravljanje zaštićenim prirodnim vrijednosti-
ma.
Dodjela spomenute financijske potpore jed-
na je od mjera kojom se potiče očuvanje gni-
jezda na krovovima kuća i objekata u kojima 
rode najradije podižu svoje mlade, čime se 
ujedno osigurava i zaštita ove močvarne pti-
ce koja je pokazatelj bioraznolikosti te suživo-
ta čovjeka i prirode.

Slušajte emisiju “Županijski glas” utorkom od 12.30 na Radiju GP-u

Potpore od 700 kuna 
po gnijezdu rode

Upravljanje 
rijekom Dravom

U suradnji s hrvatskim projektnim partnerima Hrvat-
skim vodama i Državnim zavodom za zaštitu prirode 
Zavod za prostorno uređenje Koprivničko-križevačke 
županije je u okviru projekta „SEE River – Održivo in-
tegrirano upravljanje međunarodnim riječnim korido-
rima u zemljama Jugoistočne Europe” (koji se odvija 
u sklopu Transnacionalnog programa za Jugoistočnu 
Europu) organizirao dvije lokalne radionice u studeno-
me prošle godine i u ožujku ove godine. U partnerstvo 
ovog projekta uključeno je 26 različitih institucija iz 
područja upravljanja vodama iz 11 država Jugoistočne 
Europe. 
Glavni cilj projekta je ojačati međusektorsku mrežu par-
tnera koji dijele teritorij riječnih koridora sljedećih rijeka: 
Vjose (Grčka i Albanija), Soče (Slovenija i Italija), Pruta 
(Ukrajina, Mađarska i Moldavija), Neretve (BiH i Hrvat-
ska), Bodroga (Ukrajina, Slovačka i Mađarska) te Drave 
(Italija, Austrija, Slovenija, Mađarska i Hrvatska). Na ra-
dionicama je predstavljena Nacionalna analiza riječnog 
koridora rijeke Drave u Republici Hrvatskoj, riječnog 
koridora Drave u Mađarskoj i koncepcija razvoja riječ-
nog koridora Drave na pilot- području (koje obuhvaća 
prostor od ušća rijeke Mure u Dravu do repaškog mo-
sta). Sudionici radionice potom su, prema tematskim 
grupama, predlagali projektne aktivnosti kojima bi se 
riješili problemi i izazovi uz rijeku Dravu te su diskutirali 
o mogućnostima prekogranične suradnje s mađarskim 
partnerima i održivom gospodarenju područjem uz ri-
jeku u raznim područjima djelatnosti. Na radionicama 
su sudjelovali predstavnici državnih, regionalnih i lokal-
nih institucija, visokoškolskih institucija, udruga, djelat-
nosti i stručnjaka koji su istaknuli svoje viđenje razvoja 
prostora uz riječni koridor Drave u budućnosti.

Detalj s jedne održane radionice
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POMOĆ ZA OGRJEV SOCIJALNO 
UGROŽENIM OSOBAMA OD OVE 
GODINE SAMO KORISNICIMA 
ZAJAMČENE MINIMALNE NAKNADE

Od 1. siječnja 2014. godine na snazi 
je novi Zakon o socijalnoj skrbi. 
Spomenuti Zakon, između ostalih, 
uvodi i poprilične promjene vezane 
uz priznavanje prava na pomoć 
za ogrjev, odnosno po novome 
naknadu za troškove ogrjeva. 
Naime, njime se priznavanje ove 
pomoći ograničava samo na 
korisnike zajamčene minimalne 
naknade, nove pomoći u sustavu 
socijalne skrbi i u nadležnosti 
centara za socijalnu skrb. 
Zajamčena minimalna naknada 
trebala bi objediniti prijašnju pomoć 

za uzdržavanje u nadležnosti 
centara za socijalnu skrb, odnosno 
Ministarstva socijalne politike 
i mladih, produženu novčanu 
naknadu nezaposlenih osoba u 
nadležnosti Hrvatskog zavoda 
za zapošljavanje te opskrbninu 
branitelja i civilnih žrtava rata 
u nadležnosti Ministarstva 
branitelja. Prema novim zakonskim 
odredbama,  naknadu za troškove 
ogrjeva više neće biti moguće 
odobriti osobama koje nisu u 
tretmanu centara za socijalnu 
skrb, odnosno korisnici spomenute 

zajamčene minimalne naknade. 
Prijašnjih godina zakonske odredbe 
omogućavale su da se ova pomoć 
odobri i osobama koje nisu korisnici 
pomoći preko centara za socijalnu 
skrb. Tako je prošle godine nešto više 
od dvjestotinjak korisnika pomoći 
za ogrjev bilo iz redova samaca i 
obitelji koji nisu bili korisnici pomoći 
za uzdržavanje preko centara za 
socijalnu skrb, ali za koje su općine 
i gradovi procijenili da im treba 
pomoć u nabavi ogrjeva za zimu.
U Proračunu Koprivničko-križevačke 
županije za ovu godinu za troškove 

ogrjeva socijalno ugroženim 
samcima i obiteljima predviđeno 
je 1 417 400 kuna. S pojedinačnim 
iznosom naknade za troškove 
ogrjeva koji će se korisnicima 
zajamčene minimalne naknade 
isplatiti građani će biti naknadno 
upoznati, baš kao i sa samim 
načinom odobravanja ove pomoći. 
Naime, iz postojećih propisa, a koji 
u sebi sadrže proturječne odredbe, 
nije u potpunosti jasno hoće li pravo 
na ovu pomoć priznavati županije 
ili, kao prijašnjih godina, općine i 
gradovi.

Prema novim zakonskim odredbama,  naknadu za troškove ogrjeva više 
neće biti moguće odobriti osobama koji nisu u tretmanu centara za socijalnu 
skrb, odnosno korisnici spomenute zajamčene minimalne naknade.

U 
Proračunu 

Koprivničko-kri-ževačke županije za ovu godinu za troš-kove ogrjeva socijalno ugroženim samcima i obiteljima predviđe-no je 1 417 400 
kuna.

Župan Koren potpisao ugovore za izvaninstitucionalnu skrb

Preko 800 tisuća kuna za brigu 
o starijima i nemoćnima
Program pomoći u kući po općinama provodi se od 2006. godine. Potpi-
sanim sporazumima u njegovu provedbu uključile su se još dvije općine 
- Općina Molve i Općina Koprivnički Ivanec -  tako da će se ovaj program 
tijekom 2014. godine provoditi na području 20 općina.

Župan Koprivničko-križevačke županije pot-
pisao je u siječnju s predsjednicom Kluba za 
starije osobe „Mariška“ Koprivnica Valenti-
nom Čadavec i ravnateljicom Gradskog druš-
tva Crvenog križa Križevci Đurđicom Kopseak 
sporazume o provedbi dijela programa izva-
ninstitucionalne skrbi o osobama 
starije životne dobi u 2014. 
godini.
Program pomoći u kući 
po općinama provodi se 
od 2006. godine. Pot-
pisanim sporazumima 
u njegovu provedbu 
uključile su se još dvije 
općine - Općina Molve i 
Općina Koprivnički Ivanec 
- tako da će se ovaj program 
tijekom 2014. godine provoditi 
na području 20 općina.    Uslugama 
pomoći u kući, koje podrazumijevaju or-
ganiziranje prehrane (donošenje gotovih 
jela, priprema jednostavnih jela, dono-
šenje hrane iz trgovine, pranje posuđa), 
obavljanje kućanskih poslova (posprema-
nje i čišćenje, pranje prozora i sanitarija, 
pranje i glačanje rublja, nabava lijekova i 
drugih potrepština), održavanje osobne 

higijene (kupanje i odijevanje, presvlačenje i 
namještanje kreveta) i zadovoljavanje drugih 
potreba (pomoć pri odlasku liječniku, razgo-
vor, druženje i pomoć pri šetnji), planira se 
obuhvatiti oko 240 osoba starije životne dobi. 
Za korisnike ovog programa usluge će i na-

dalje biti besplatne. Troškovi provedbe 
programa u 2014. godini iznose  

1 329 822 kuna, od čega je 
810 622 kuna osigurano u 
Županijskom proračunu, 
a 519 200 kuna u prora-
čunima općina. Nastavak 
suradnje značajan je i zbog 
radnih mjesta s obzirom na 

to da su na provođenju Pro-
grama zaposlene 22 osobe.

No-
vost od ove godine je i početak funkcioniranja dnev-nog boravka za osobe starije životne dobi u pro-storijama Gradskog druš-tva Crvenog križa Križevci, a za koji je u Proračunu Koprivničko-križevačke županije osigurano 55 500 kuna.

Župan Koren potpisao ugovore za 
izvaninstitucionalnu skrb

Preko 14 milijuna 
kuna uloženo u 
zdravstvo
Na području Koprivničko-križevačke županije konti-
nuirano se ulaže u zdravstvene ustanove, ali i u razli-
čite preventivne programe s ciljem promocije zdra-
vog načina života i osvješćivanja građana o potrebi 
brige za vlastito zdravlje. U 2013. godini utrošeno je 
14 119 221  kunu decentraliziranih sredstava te 3 
003 356 kuna za potrebe iznad standarda u zdrav-
stvu.

Obilježen Europski dan 
oživljavanja srca
S ciljem unapređenja razine zdravstvene zaštite gra-
đana osposobljavanjem što većeg broja zdravstvenih 
djelatnika i laika u vještini oživljavanja i korištenja de-
fibrilatora u prigodnim je programom u Koprivnici 
obilježen Restart a Heart Day  - Dan oživljavanja srca. 
Osnivač ove akcije je Hrvatsko društvo za reanima-
tologiju Hrvatskog liječničkog zbora koje od svojeg 
nastanka 2002. godine radi na obuci zdravstvenih 
djelatnika i građana – laika za primjenu mjera oživlja-
vanja odraslih i mjera oživljavanja djece.
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Aktivnosti Povjerenstva za ravnopravnost spolova Koprivničko-križevačke županije

Dan ružičastih majica
Akciju obilježavanja Dana ružičastih 
majica po prvi put pokrenuo je Cen-
tar za edukaciju i prevenciju nasilja 
u Hrvatskoj, stoga je županijsko Po-
vjerenstvo za ravnopravnost spolova 
podržalo ovu kampanju, kao i sve 
kampanje usmjerene protiv nasilja. 
Dan ružičastih majica (Pink Shirt Day) 
obilježava se zadnje srijede u veljači 
u znak protesta zbog incidenta nasi-
lja koji se dogodio u kanadskoj školi 
kada su dvojica učenika nosila ruži-
časte majice i zbog toga bila žrtve 
nasilja svojih vršnjaka. 
Ovogodišnji Dan ružičastih majica 
obilježen je u suradnji s Osnovnom 
školom Grgura Karlovčana Đurđe-
vac. Tom prigodom u đurđevačkoj 
Osnovnoj školi organizirane su ra-
zličite aktivnosti. U nižim razredima 
učenici su izrađivali plakate s poruka-
ma protiv nasilja, a u višim razredima 

su učenice i učenici pisali poruke. Svi 
plakati su bili izloženi na prigodnoj 
priredbi u sportskoj dvorani, a zatim 
i u hodnicima Škole. 
Na priredbi pod nazivom „Nasilje 
prestaje ovdje“ okupile su se sve 
učenice i učenici te učiteljice i učitelji. 
Prisutni su bili predstavnici Policijske 
postaje Đurđevac, a predsjednica 
PZRS-a Verica Rupčić pozdravila je 
ovu kampanju i posebice zahvali-
la Školi, koja je jedina u okruženju 
organizirala obilježavanje ovoga 
Dana. Govorila je o 
potrebi tolerancije, 
uvažavanja različi-
tosti i sprečavanja 
vršnjačkog nasilja te 
istaknula da se ovaj 
Dan i obilježava s 
ciljem skretanja po-
zornosti djeci i mla-

dima da se svi moraju međusobno 
uvažavati, odnosno da se treba boriti 
protiv svakovrsnog nasilja, a posebi-
ce nasilja usmjerenog prema onima 
koje se smatra različitima. Održana je 
košarkaška utakmica između ekipa 
djevojčica i dječaka, a svi sudionici su 
nosili ružičaste majice s amblemom 
i natpisom “Nasilje prestaje OVDJE” 
koje im je pripremilo PZRS. Sudionici 
akcije, učenici i učitelji nosili su razli-
čite odjevne predmete i detalje ruži-
časte boje. 

U Županiji obilježen 
Dan mimoza
Već tradicionalno, Liga protiv 
raka Koprivničko-križevač-
ke županije i Povjerenstvo 
za ravnopravnost spolova 
uključili su se u obilježavanje 
7. hrvatskog Dana mimoza 
– Nacionalnog dana borbe 
protiv raka vrata maternice. 
Godišnje od raka vrata mater-
nice umre više od 100 žena, a 
kako bi se ta statistika smanji-
la, potrebno je ići na redovite 
preventivne preglede. U svrhu 
prevencije prije dvije godine 
je krenuo i Nacionalni pro-
gram ranog otkrivanja raka 
vrata maternice kojim se žene 
od 25 do 65 godina pozivaju 
na preventivne preglede.

Obilježen Nacionalni dan 
borbe protiv raka maternice

Pet darivatelja 
ušlo u „klub 
sto“
U sklopu Dana darivatelja krvi 
krajem listopada župan Darko 
Koren organizirao je prijam za 
dobrovoljne darivatelje krvi 
koji su krv dali 75, 100 i više 
puta. Tako se od prošle go-
dine među darivateljima koji 
su krv dali više od sto puta 
nalaze i Dubravka Masnec, 
Vladimir Mrnjavčić, Ivana Pe-
trinić, Mirko Pomper i Milun 
Stojanović.

Nagrađeni darivatelji krvi

Milijarda ustaje
Županijsko Povjerenstvo za ravno-
pravnost spolova pridružilo se glo-
balnom prosvjedu protiv nasilja nad 
ženama, djevojkama i djevojčicama 
„Milijarda ustaje - One Billion rising“. 
U petak 14. veljače na Zrinskom trgu 
u Koprivnici organizirano je okuplja-
nje uz ples koji su predvodile članice 
plesnog studija JUMP te fotografira-
nje i snimanje milenijske fotografije. 
Cilj ovog globalnog prosvjeda je po-
kazati predanost i solidarnost svih s 
borbom protiv nasilja te  upozoriti na 
njegove pogubne posljedice. Ove go-
dine naglasak prosvjeda je na nedo-
voljnoj institucionalnoj potpori borbi 
protiv nasilja pa je i naziv proširen - 
„Milijarda ustaje za pravdu“. Fokus 

je na ženama i 
djevojkama koje 
su iskusile obi-
teljsko/partner-
sko nasilje, a čiji 
počinitelji ostaju 
nekažnjeni u ci-
jelome svijetu. 
Ovim prosvje-
dom je poslana 
poruka kako se 
želi potaknuti 
institucije na 
adekvatnije ka-
žnjavanje počinitelja.
Okupljanjem i plesom Koprivničko-
križevačka županija odazvala se po-
zivu žrtava nasilja nad ženama i na 

ovaj način postala njihova saveznica 
s ciljem prekidanja šutnje i slanjem 
snažne poruke: 
DOSTA ZLOSTAVLJANJA!

Sa željom da se na poseban način obilježi Me-
đunarodni dan žena i na temelju partnerske 
suradnje s Udrugom Hera županijsko Povje-
renstvo za ravnopravnost spolova iniciralo je i 
suorganiziralo humanitarni  koncert. Pred pu-
nom sportskom  dvoranom i u sjajnoj atmos-
feri  u Križevcima je održan veliki humanitarni 
koncert  „Pjesmom protiv nasilja” na kojemu 
su nastupili: Begini, Goran Karan, Žute du-
nje, Miroslav Evačić, Mirko Švenda Žiga, Od 
srca do srca, Teo Golub, Cure iz centra, Igor 
Drvenkar,  Garavuše i Nova nada te poseban 
gost iznenađenja Ivan Zak. Koncert su svojim 
dolaskom podržali župan Darko Koren i pred-
sjednica  Odbora za ravnopravnost spolova 
Hrvatskog sabora Nansi Tireli.

 „Pjesmom protiv nasilja”



U suradnji s Foto-kino klubom “Dra-
va” iz Đurđevca održana je deveta 
po redu revija turističke fotografije 
„Tourphoto 2013“. Natječaj je imao 
dvije kategorije: turizam kontinen-
talne Hrvatske i turizam Koprivnič-
ko-križevačke županije. Turistička 
zajednica Koprivničko-križevačke žu-
panije i đurđevački FKK Drava prove-
li su natječaj za najbolju fotografiju 
snimljenu na području kontinenta 
i naše Županije kako bi tim putem 
promovirali turizam ovog dijela Hr-
vatske i osigurali dovoljno kvalitet-
nih fotografija za promidžbu turi-
stičkih potencijala. 
Na natječaj je stiglo 196 fotogra-
fija 58 autora, a u konkurenciju za 
nagrade ušle su 134 fotografije u 
kategoriji kontinentalni turizam i 

32 fotografije u kategoriji turizam 
Koprivničko-križevačke županije. 
Stručni žiri, kojim je predsjedao Kru-
noslav Heidler, prvu nagradu u kate-
goriji kontinentalni turizam dodijelio 
je Nenadu Reberšaku iz Zagreba za 
fotografiju Ovce, drugu nagradu Je-
rolimu Vuliću iz Zadra za fotografi-
ju Fetus, a treću Daliboru Brleku iz 
Križevaca za fotografiju Stari i glavni 
grad Zagreb. U kategoriji turizam 
Koprivničko-križevačke županije 
prvu nagradu za fotografiju Podrav-
ska polja žiri je dodijelio Mati Zema-
nu iz Kloštra Podravskog, drugu na-
gradu Božici Radinović iz Koprivnice 
za fotografiju Pečenje rakije, a treću 
nagradu Željku Caru iz Đurđevca za 
fotografiju Sjećanje na prošlost.
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Mobilna aplikacija 
Podravina i Prigorje na dlanu 
Uz potporu Hrvatske turističke zajednice 
izrađena je mobilna aplikacija Podravina 
i Prigorje na dlanu. Putem ove aplikacije 
posjetiteljima su dostupne sve informa-
cije o Koprivničko-križevačkoj županiji 
i njezinoj ponudi. Osim servisnih infor-
macija, na raspolaganju su informacije 
o kulturnoj ponudi, aktivnom odmoru, 

enološkoj i gastronomskoj ponudi, zna-
menitostima na području naše Županije 
i još mnoge druge. Aplikacija se može 
koristiti na svim pametnim telefonima, 
a njezinom izradom turistička ponuda i 
turistički proizvodi Koprivničko-križevač-
ke županije bit će još dostupniji svima 
koji žele posjetiti ovaj kraj.

Otvorena županijska 
turistička konjička 
staza
Krajem ožujka otvorena je turistička konjička staza Ko-
privničko-križevačke županije. Tim su se povodom na 
glavnom koprivničkom Trgu okupili članovi Konjičkog klu-
ba „Bilogorski rendžeri“ koji su sa svojim konjima izazvali 
veliku pozornost okupljenih Koprivničanaca. Ploču na ko-
joj su ucrtane konjičke staze otkrio je župan Darko Koren 
koji je istaknuo kako je konjički turizam sve popularniji pa 
je ovime turistička ponuda naše Županije znatno boga-
tija. Konjička staza duga je oko 280 kilometara i pokriva 
područje cijele Županije, a povezana je s Bjelovarsko-bilo-
gorskom županijom.

„Tourphoto 2013”

Kratke informacije iz rada Turističke zajednice KKŽ

Na natječaj je stiglo 196 fotografija 58 autora, a u 
konkurenciju za nagrade ušle su 134 fotografije u 
kategoriji kontinentalni turizam i 32 fotografije u 
kategoriji turizam Koprivničko-križevačke županije.

Podravska polja
Mato Zeman, Kloštar Podravski                                   
I. nagrada u kategoriji turizam KKŽ

P



Preko 240 obrtnika i podu-
zetnika predstavilo se na 16. 
Obrtničkom i gospodarskom 
sajmu Koprivničko-križevačke 
županije koji se, kao i svake go-
dine, održavao u studenome u 
Križevcima. Uz goste iz Bosne 
i Hercegovine, Slovenije i Au-
strije, na Sajmu su se okupili 
izlagači iz različitih krajeva Hr-
vatske. Manifestacija je i prošle 
godine imala poučni i zabavni 

karakter, a održani su brojni 
kulturni, stručni i turistički sa-
držaji, modna revija te informa-
tivni seminari i radionice za po-
duzetnike i posjetitelje Sajma, 
okrugli stolovi o aktualnim te-
mama iz gospodarstva i poljo-
privrede te pristupu Europskoj 
uniji, prezentacije, kulturno-
umjetnički nastupi, prezenta-
cije radova učenika strukovnih 
zanimanja itd.
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Obrtnički i 
gospodarski sajam

15. Dani voća u 
Đurđevcu
Kao i svake godine, u Đur-
đevcu je u listopadu održana 
najznačajnija manifestacija 
posvećena voćarskoj proi-
zvodnji. Na Sajmu se okupilo 
83 proizvođača voća i voć-
nih prerađevina s područja 
Koprivničko-križevačke, Me-
đimurske i Virovitičko-po-
dravske županije. U sklopu 
manifestacije održana su 
stručna predavanja za voćare 
i proizvođače voćnih prerađe-
vina te izložba voća i voćnih 

prerađevina. Na kraju Sajma 
dodijeljene su nagrade za 
najbolje izlagačke prostore, 
najbolje pripremljene pekme-
ze te su proglašeni rezultati 
ocjenjivanja voća. Nagrade 
za najbolje uređeni izlagački 
prostor osvojili su OPG Kra-
njec Anđele iz Kloštra Podrav-
skog, OPG Matica i Bobovčan 
te OPG Franjo Radman, a naj-
bolje pekmeze pripremili su 
OPG Regović, OPG Šimunko i 
OPG Fucak i Međurečan.

Održan zajednički nastup 
poduzetnika Koprivničko-križevačke 
županije na 10. Međunarodnom 
sajmu pčelarstva u Gudovcu

Sajam Viroexpo održan je od 24. 
do 26. siječnja 2014. godine na sa-
jamskom prostoru Viroexpa u Viro-
vitici, a na njemu je sudjelovalo 28 
poduzetnika iz naše Županije čije 
su troškove izlaganja sufinancirali 
organizatori zajedničkog nastupa: 
PORA Razvojna agencija Podravi-

ne i Prigorja, Koprivničko-križvačka 
županija, HOK Obrtnička komora 
Koprivničko-križvačke županije, 
HGK Županijska komora Koprivni-
ca te Ministarstvo poduzetništva 
i obrta iz Programa poticanja po-
duzetništva i obrta Poduzetnički 
impuls 2013.

PROMIDŽBA PODUZETNIŠTVA

Organiziran zajednički 
nastup poduzetnika na 
sajmu Viroexpo 2014.

Zamjenik župana Darko Sobota 
na otvorenju 15. Dana voća

Na sajamskim pro-
storima Bjelovar-
skog sajma d. o. o. 
u Gudovcu 8. i 9. 
veljače 2014. go-
dine održan je 10. 
Međunarodni pče-
larski sajam. U or-
ganizaciji PORA-e 
Razvojne agencije 
Podravine i Prigorja 
i Koprivničko-kri-
ževačke županije 
svoje su proizvode 
na ovom Sajmu 
predstavila četiri 
izlagača iz naše 
Županije: Pčelar-
ska udruga „Ba-
grem” Đurđevac, 
VIP 2 vlasnika 
Kreše Repića iz 
Koprivnice, ZDEN-
KINI MEDENJACI 
vlasnika Berislava 
Vrbana iz Kopriv-
nice i KUKI-PAL 
vlasnika Vjekosla-
va Kukeca iz Ko-
privnice.

Proizvodi izlagača iz naše Županije

Dio izložbenog prostora naše Županije



U  Hrvatskoj su službe pokretnih knjižnica uspo-
stavljene u devet županija te u Gradu Zagrebu, a  
Koprivničko-križevačka županija može se pohvaliti 
da je u tome među vodećima u Hrvatskoj: jedina 
je županija u kojoj djeluju dvije službe pokretnih 
knjižnica formirane uz dvije različite knjižnice - u 
Koprivnici i u Križevcima. To je moguće zahvaljujući 
financijskoj potpori Koprivničko-križevačke župani-
je koja u iznosu od oko 60 posto ukupnih troškova 
od 2009. godine sufinancira troškove općina u svr-
hu korištenja pokretnih knjižničnih usluga.
Godina 2014. posebno je značajna za oba župa-
nijska bibliobusa: Bibliobusna služba Knjižnice i 
čitaonice „Fran Galović“ Koprivnica obilježava 35. 
godišnjicu rada (osnovana je 1979. godine), a 10. 
rođendan slavi koprivnički bibliobus, drugo po 
redu vozilo koje se koristi u ovoj Službi nabavljeno 
2004. godine. A najmlađa hrvatska Bibliobusna 
služba, osnovana 2009. godine u Križevcima, obi-
lježava ove godine svoju (ne manju važnu) petu 
godišnjicu rada. 
Što znače i što predstavljaju bibliobusi za stanov-
ništvo mjesta koje posjećuju? Svaki njihov dolazak 
na stajališta predstavlja poseban kulturni događaj, 
željno ga i rado dočekuju i koriste i mali i veliki či-
tatelji jer pokretne knjižnice njihov su svojevrstan 
prozor u svijet. Da su nezaobilazan dio života sva-
kog mjesta u koje dolaze, svjedoče i brojčani poka-
zatelji o njihovom korištenju.

       Koprivnički bibliobus u 2014. godini obilazi 16 
općina Koprivničko-križevačke županije, gdje ima 
40 stajališta u 32 naselja, dok na području grada 
Koprivnice ima još deset stajališta u šest prigrad-

skih naselja. Osim općina koje gravitiraju Koprivnici 
(Drnje, Đelekovec, Gola, Hlebine, Koprivnički Bre-
gi, Koprivnički Ivanec, Legrad, Novigrad Podravski, 
Peteranec, Rasinja i Sokolovac), bibliobus posjećuje 
i općine đurđevačkog dijela Županije: Kloštar Po-
dravski, Podravske Sesvete, Ferdinandovac, Kalino-
vac te od početka 2014. godine i Novo Virje kao 
najnovije odredište. Od 1. 1. do 31. 12. 2013. u 
koprivnički bibliobus učlanjeno je 2159 korisnika, 
zabilježeno 15 105 posjeta i 27 239 posuđenih 
jedinica građe. Na području koje obilazi bibliobus 
ima stajalište uz sve vrtiće i škole za koje povreme-
no organizira i susrete s književnicima te kazališne 
predstave.

      Križevački bibliobus knjižničnom uslugom po-
kriva tri općine (Kalnik, Sv. Petar Orehovec i Sv. Ivan 
Žabno) te cijelo prigradsko područje oko grada Kri-

ževaca, gdje ima stajališta u ukupno 34 naselja. U 
2013. godini imao je ukupno 479 aktivnih članova, 
4783 posjeta i 14 290 posuđenih jedinica knjiga i 
neknjižne građe. Osobito mu se raduju korisnici s 
invaliditetom, npr. slijepi i slabovidni, jer im pruža 
uslugu dostave tiskanih, ali i zvučnih knjiga “do 
kućnog praga”.

Potražite informacije o rasporedu vožnje županij-
skih bibliobusa u servisnim informacijama Župa-
nijskoga lista, na mrežnim stranicama koprivničke 
ili križevačke gradske knjižnice (www.knjiznica-ko-
privnica.hr i www.knjiznica-krizevci.hr) ili na Face-
book stranicama bibliobusa (FB Bibliobus Koprivni-
ca i FB Bibliobus Križevci). Provjerite kada bibliobusi 
dolaze i u Vaše mjesto te prvom prilikom posjetite 
pokretnu knjižnicu i posudite knjigu – jer čitanje je 
(opet) u modi!
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VIŠE OD 2600 UPISANIH ČLANOVA KORISTI 
PUTUJUĆE KNJIŽNICE - BIBLIOBUSE
U 84 NASELJA NA PODRUČJU KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKE ŽUPANIJE

Koprivnički i križevački bibliobus u 2014. godini knjižničnom uslugom 
zajedno pokrivaju čak 19 općina Koprivničko-križevačke županije. 
U bibliobuse se ne dolazi samo posuditi novu knjigu ili film na 
DVD-u, već i porazgovarati, razmijeniti novosti, naučiti nešto novo, 
poigrati se i družiti... Sufinanciranjem bibliobusnih službi Županija 
neposredno pomaže općinama u pokrivanju troškova bibliobusne 
usluge te time aktivno pridonosi povećanju kulturnog standarda i 
kvalitete života  građana koji žive izvan većih središta.

Obljetnice županijskih bibliobusa: 35 godina koprivničke 
i 5 godina križevačke pokretne knjižnice

Na 
5. festivalu 

hrvatskih bibliobusa 

održanom 19. travnja 

2013. godine u Koprivnici 

pod pokroviteljstvom Kopriv-

ničko-križevačke županije i 

Grada Koprivnice okupili su se 

bibliobusi iz cijele Hrvatske: kri-

ževački bibliobus je u prvom 

planu drugi slijeva (bijele 

boje), a koprivnički je 

prvi zdesna (plave 

boje).

U bibliobusima se mogu posuditi  knjige 
različitih žanrova  - najnoviji, kao i klasični 
naslovi iz domaće i strane književnosti, ali 
i popularno-znanstvena izdanja  iz različitih 
područja (psihologije, odgoja djece, medi-
cine, poljoprivrede, gospodarstva i politike, 
umjetnosti, povijesti, geografije itd.), a vrlo 
su popularne kuharice i drugi naslovi veza-
ni uz domaćinstvo, ručne radove, kreativne 
ideje, npr. uz blagdane, „sam svoj majstor“, 

uređenje  okućnice i sl. Veliki je izbor slikov-
nica te knjiga za djecu i mlade, a u ponudi su 
i glazbeni CD-i i filmovi na DVD-u.
U koprivničkom bibliobusu za sve savjete i 
pitanja na raspolaganju su korisnicima čla-
novi bibliobusne posade  s dugogodišnjim 
iskustvom - knjižničar Mladen Tudić i vozač 
Ivo Trepotec, a u križevačkom bibliobusu tu 
je vozač koji je ujedno i knjižničar - Igor Ku-
zmić.

VIŠE OD 2600 UPISANIH ČLANOVA KORISTI 
PUTUJUĆE KNJIŽNICE - BIBLIOBUSE
U 84 NASELJA NA PODRUČJU KOPRIVNIČKO-KRIŽEVAČKE ŽUPANIJE

Piše: Ljiljana Vugrinec
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Vijesti iz Gradske knjižnice „Franjo Marković“ Križevci    

Rekonstrukcija zgrade 
bivšeg Doma HV-a 
za potrebe Gradske 
knjižnice „Franjo 
Marković“ Križevci
U rekonstrukciji zgrade koja je za-
počela 2011. godine, a podijelje-
na je u četiri faze, do sada  su izvr-
šeni svi veći građevinsko-obrtnički 
radovi uključujući postavu sustava 
grijanja i hlađenja, elektroinsta-
lacija i vodoinstalacija.  U 2013. 
godini dovršena je i stavljena u 
funkciju multimedijalna dvorana s 
ulaznim prostorom u kojem se već 
gotovo godinu dana odvijaju ra-
zličiti kulturni programi. Za 2014. 
godinu u planu je ugovaranje i 
izvođenje građevinsko-obrtničkih 
(većinom unutrašnjih) radova za 
posljednju,  četvrtu fazu rekon-
strukcije.  Time bi se uređenje  i 
adaptacija zgrade za potrebe 
Knjižnice završila, a u 2015. godi-
ni u planu je investicija opremanja 
prostora i preseljenje Knjižnice.
Nakon dovršetka planirane re-
konstrukcije sama zgrada imala 
bi 1400 četvornih metara neto 
korisne površine podijeljene na 
više etaža, od kojih će svaka do-
biti novu knjižničnu funkciju. U 
podrumskom prostoru će se na-
laziti spremište knjižnične građe, 
a u prizemlju je glavni ulaz i ve-

liko multifunkcionalno predvorje 
s izložbenim prostorom, garde-
robom i posudbenim pultom te 
čitaonicom dnevnog tiska. Prize-
mno je smještena i višenamjenska 
dvorana, odjel za odrasle s čitao-
nicom te dječji odjel s igraonicom; 
tu su i sanitarni čvorovi također 
prilagođeni i invalidima, prostor 
multimedije, prostor za spremište 
bibliobusa i dio objekta predviđen 
za ugostiteljsku namjenu. Na katu 
su predviđeni radni i uredski pro-
stori te dvije dvorane za smještaj 
posebnih zbirki knjižnične građe. 
Iznad odjela za odrasle predviđen 
je galerijski prostor namijenjen 
stručno-znanstvenom odjelu i 
studijskoj čitaonici. Prostor će biti 
opremljen informatičkom i osta-
lom elektroničkom opremom te 
dizalom i signalizacijom za invali-
de (npr. oznakama u podu nami-
jenjenima slijepim i slabovidnim 
osobama), kao i dodatnom opre-
mom namijenjenom osobama s 
invaliditetom prema standardima 
suvremene knjižnice. Zadržat će 
se i unutrašnje dvorište u kojem 
će se urediti fontana i malo dječje 
igralište okruženo zelenilom i klu-
pama.  

Dakle, usprkos recesijskim vreme-
nima, sredstvima iz europskih, 
državnih i lokalnih izvora, a po-
najviše potporom Grada Križeva-
ca, uspješno je pokrenuta te će 
uskoro biti i završena jedna velika 

i značajna kulturna investicija za 
Grad Križevce i za našu Župani-
ju. Uređenjem ovoga objekta u 
samom središtu grada, na ulazu 
u kompleks nekadašnje vojarne, 
Križevci će dobiti  funkcionalan, 
lijepo opremljen i ugodan radni i 
korisnički prostor dostupan i otvo-
ren svim građanima, udrugama, 
organizacijama u kulturi, poduzet-
nicima i ustanovama. Novi prostor 
omogućit će pružanje knjižničnih 
usluga namijenjenih osobama s 
invaliditetom i njihovo kvalitetnije 
uključivanje u život lokalne zajed-
nice i društva u cjelini.
U novoj zgradi bit će ostvareni po-
trebni preduvjeti za daljnji razvoj 
Gradske knjižnice „Franjo Marko-
vić“ kao kulturnog, informacijskog 
i multimedijskog središta grada 
Križevaca i ovog dijela Županije 
koje  građanima već tradicionalno 
osigurava pristup znanju, infor-
macijama i kulturnim sadržajima 
za potrebe obrazovanja, stručnog 
i znanstvenog rada, cjeloživotnog 
učenja, informiranja, odlučivanja 
i razonode te potiče demokra-
tičnost, umjetnost, stvaralaštvo i 
inovativnost, njeguje kulturnu ra-
znolikost i čuva zavičajno nasljeđe.

Jedan od najznačajnijih kapitalnih proje-
kata u ustanovama kulture koji se trenutno 

provodi na području Koprivničko-križevačke 
županije jest uređenje nove Gradske knjižnice 

u Križevcima. Križevačka Gradska knjižnica „Fra-
njo Marković“, suočena s nedostatkom prostora 

i nefunkcionalnim sadašnjim smještajem u Hrvat-
skom domu, uz suglasnost osnivača i mjerodavnih 

službi krenula je 2011. godine u projekt rekonstruk-
cije i prenamjene postojećeg prostora Doma HV-a u 

Križevcima za potrebe Gradske knjižnice „Franjo Mar-
ković“ Križevci u kojem sufinanciranjem radova sudjelu-

je i Koprivničko-križevačka županija.

Na-

kon dovršet-

ka planirane rekon-

strukcije sama zgrada 

imala bi 1400 četvornih 

metara neto korisne po-

vršine podijeljene na više 

etaža, od kojih će svaka 

dobiti novu knjižnič-

nu funkciju.

Projekt rekonstrukcije zgra-
de za potrebe Knjižnice do 
sada je financiran iz razli-
čitih izvora. U investiciji 
su sudjelovali Ministarstvo 
kulture RH, Grad Križevci i 
Koprivničko-križevačka žu-
panija. Značajan dio sred-
stava za uređenje i opre-
manje prostora je i putem 
nekoliko dobivenih proje-
kata, od kojih su najzna-
čajniji projekt „Povezivanje 
multimedijskih kulturnih 
centara u okviru prekogra-
nične suradnje“, IPA pro-
gram Hrvatska - Mađarska, 
projekt „Zajedno za bolje“ 
Nacionalne zaklade za ra-
zvoj civilnog društva te pro-
jekt poboljšanja energetske 
učinkovitosti zgrade u Fon-
du za zaštitu okoliša i ener-
getsku učinkovitost.

Piše: Marjana Janeš-Žulj
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STAJALIŠTA BIBLIOBUSA KNJIŽNICE I ČITAONICE “FRAN GALOVIĆ” KOPRIVNICA 
U 2014. (SIJEČANJ - SRPANJ)

STAJALIŠTA BIBLIOBUSA GRADSKE KNJIŽNICE “FRANJO MARKOVIĆ” KRIŽEVCI 
U 2014. (SIJEČANJ - SRPANJ)
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Gospodarstvo i komunalne djelatnosti 
(subvencije, poticaji…)

Gospodarstvo, malo i srednje  
poduzetništvo
Tel: +385 (048) 658-235, 
Fax: +385 (048)222-791

Komunalno gospodarstvo, energetika i 
energetska učinkovitost
Tel: +385 (048) 658-233, 
Fax: +385 (048)658-234

Vodno gospodarstvo i promet
Tel/fax: +385 (048) 658-234

Razvojni planovi i investicije
Tel: +385 (048) 658-182, 
Fax: +385 (048)222-791

Poljoprivreda, ruralni razvoj 
(subvencije, poticaji...)

Tel: +385 (048) 658-132, 135  
Fax: +385 (048)658-131

Prostorno uređenje i gradnja

Lokacijske dozvole, rješenja o uvjetima građenja, 
rješenje za građenje, rješenja za legalizaciju 
bespravno izgrađenih objekata, potvrde na 
glavni projekt, uporabne dozvole i dr. za područje 
gradova i općina naše Županije izuzev grada 
Koprivnice.

Koprivnica, Ulica Antuna Nemčića 5, za 
područje općina: Drnje, Đelekovec, Gola, 
Hlebine, Koprivnički Bregi, Koprivnički Ivanec, 
Legrad, Novigrad Podravski, Peteranec, Rasinja i 
Sokolovac.
Tel: +385 (048) 658-129, 
Fax: +385 (048) 658-128.

Križevci, Ulica I. Z. Dijankovečkog 12, 
za područje: grada Križevaca, 
općine: Gornja Rijeka, 
Kalnik, Sveti Ivan 
Žabno, Sveti Petar 
Orehovec.

Tel: +385 (048) 270 – 670, 
Fax+385 (048) 270-560.

Đurđevac, Stjepana Radića 1, za područje: grada 
Đurđevca, općine: Ferdinandovac, Kalinovac, 
Kloštar Podravski, Molve, Novo Virje, Podravske 
Sesvete, Virje.
Tel: +385 (048)  818 - 402, 
Fax+385 (048) 818-610.
 
Zaštita okoliša i zaštita prirode

Postupci izdavanja dozvola za gospodarenje 
otpadom, prethodne ocjene zahvata za područje 
ekološke mreže, registar onečišćivanja okoliša 
Županije, postupci procjene utjecaja zahvata na 
okoliš, strateške procjene planova i programa na 
okoliš i glavne ocjene zahvata/planova/programa 
za područje ekološke mreže.

Koprivnica, Ulica Antuna Nemčića 5, 
Tel: +385 (048) 658-126

Obrazovanje, kultura, udruge

Studentski krediti
Tel: +385 (048) 658-222, 
Fax: +385 (048)621-058

Udruge, civilno društvo i kultura
Tel: +385 (048) 658-220, 
Fax: +385 (048)621-058

Porez na cestovna motorna vozila, porez 
na nasljedstva i darove

Tel: +385 (048) 658-247, 
Tel/fax: +385 (048)658-248 
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  Upravni odjeli: 

Upravni odjel za poslove 
Županijske skupštine, župana i 
opće poslove 
Tel: +385 (048) 658-250 
Fax: +385 (048) 658 584, 658-252 
 
Upravni odjel za financije,  
proračun i javnu nabavu  
Tel: +385 (048) 658-242 
Fax: +385 (048) 624-036 
 
Upravni odjel za gospodarstvo, 
komunalne djelatnosti, 
poljoprivredu i međunarodnu 
suradnju 
Tel: +385 (048) 658-231 
Fax: +385 (048) 222-791

Upravni odjel za prostorno 
uređenje, gradnju, zaštitu 
okoliša i zaštitu prirode 
Tel: +385 (048) 658-129 
Fax: +385 (048) 658-128

Upravni odjel za zdravstveno-
socijalne djelatnosti 
Tel: +385 (048) 658-225 
Fax: +385 (048) 658-226

Upravni odjel za obrazovanje, 
kulturu, znanost, sport i 
nacionalne manjine 
Tel: +385 (048) 658-221 
Fax: +385 (048) 621-058

Služba za unutarnju reviziju 
Tel: +385 (048) 658-132

Koprivničko-križevačka 
županija
Ulica Antuna Nemčića 5 
48 000 Koprivnica,  
Hrvatska
tel.:+385 48 658 111 (centrala)
Internetska stranica: www.kckzz.hr 
e-mail za informacije: info@kckzz.hr
Radno vrijeme:   
ponedjeljak – petak  7:00 – 15:00

Informacije o radu Koprivničko-križevačke županije slušajte u 
emisiji utorkom od 11 sati na  Radiju Đurđevcu

Informacije vezane uz rad Županijske uprave
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GRAD KOPRIVNICA 
Zrinski trg 1 
48000 Koprivnica 
tel. 048/279-555 
fax. 048/279-543 
grad.koprivnica@koprivnica.hr
http://www.koprivnica.hr

GRAD KRIŽEVCI 
Ulica I. Z. Dijankovečkog 12 
48260 Križevci 
tel. 048/681-411 
fax. 048/681-207 
info@krizevci.hr
http://www.krizevci.hr

GRAD ĐURĐEVAC 
Ulica Stjepana Radića 1 
48350 Đurđevac 
tel. 048/811-052 
fax 048/811-009 
grad-djudjevac@kc.t-com.hr
http://www.djurdjevac.hr

OPĆINA DRNJE 
Trg kralja Tomislava 29, Drnje 
48316 Đelekovec 
tel. 048/831-405 
fax. 048/ 831-405 
opcina-drnje@kc.t-com.hr
http://www.drnje.hr

OPĆINA ĐELEKOVEC 
Ulica M. P. Miškine 1 
48 316 Đelekovec 
tel. 048/834-020 
fax. 048/834-020 
opcina.djelekovec@kc.t-com.hr
http://www.delekovec.hr

OPĆINA FERDINANDOVAC 
Trg Slobode 28 
48 356 Ferdinandovac 
tel. 048/ 817-011 
fax. 048/ 817-200 
opcina.ferdinandovac@kc.t-com.hr
http://www.ferdinandovac.hr

OPĆINA GOLA 
Ulica M. P. Miškine 1 
48 331 Gola 
tel. 048/833-065 
fax. 048/833-065 
opcina-gola@kc.t-com.hr
http://www.gola.hr

OPĆINA GORNJA RIJEKA  
Trg Sidonije Rubido Erdody 3
48268 Gornja Rijeka 
tel. 048/855-021 
fax. 048/855-021 
opcina-gornja-rijeka@kc.t-com.hr
http://www.gornja-rijeka.hr

OPĆINA HLEBINE 
Trg Ivana Generalića 1
48323 Hlebine 
tel. 048/ 836-139 
fax. 048/ 836-139 
opcinahlebine@gmail.com
http://www.hlebine.hr

OPĆINA KALINOVAC 
Dravska ulica 4,  
48361 Kalinovac 
tel. 048/883-006 
fax. 048/ 280-935 
opcina.kalinovac@kc.t-com.hr
http://www.kalinovac.hr

OPĆINA KALNIK 
Trg Stjepana Radića 5, Kalnik  
48267 Orehovec 
tel. 048/857-250 
fax.048/270-760  
opcina-kalnik@kc.t-com.hr
http://www.kalnik.hr

OPĆINA KLOŠTAR PODRAVSKI 
Trg kralja Tomislava 2 
48362 Kloštar Podravski 
tel. 048/816-066 
fax. 048/816-716 
opcina-klostar-podravski@kc.t-com.hr
http://www.klostarpodravski.hr

OPĆINA KOPRIVNIČKI BREGI 
Trg kralja Tomislava 2A, Koprivnički Bregi 
48000 Koprivnica 
tel. 048/830-420  
fax. 048/830-420  
opcinako@inet.hr
http://www.koprivnicki-bregi.hr

OPĆINA KOPRIVNIČKI IVANEC,  
Ul. Matije Gupca 12, Koprivnički Ivanec 
48000 Koprivnica 
tel. 048/638-100,  
fax. 048638-100 
opcina.kop.ivanec@kc.t-com.hr
http://www.koprivnicki-ivanec.hr

OPĆINA LEGRAD 
Trg sv. Trojstva 52a, Legrad 
48316 Đelekovec 
tel. 048/835-051, 
fax. 048/835-455 
info@opcinalegrad.hr
http://www.opcinalegrad.hr

OPĆINA MOLVE 
Trg kralja Tomislava 32 
48327 Molve 
tel. 048/892-024 
fax. 048/892-024, 
opcina-molve@kc.t-com.hr
http://www.molve.hr

OPĆINA NOVIGRAD PODRAVSKI 
Trg dr. Franje Tuđmana 4, Novigrad Podravski 
48350 Đurđevac 
tel. 048/832-133  
fax. 048/832-130 
opcina-novigrad-podravski@kc.t-com.hr
http://www.novigrad-podravski.hr

OPĆINA NOVO VIRJE 
Trg Vladimira Jagarinca 5, Novo Virje 
48350 Đurđevac 
tel. 048/ 810-089 
fax. 048/810-089 
opcina-novo-virje@kc.t-com.hr
http://www.novo-virje.hr

OPĆINA PETERANEC 
Ulica Matije Gupca 13, Peteranec 
48316 Đelekovec 
tel. 048/636-289, 
fax. 048/ 636-436 
opcina-peteranec@kc.t-com.hr
http://www.peteranec.hr

OPĆINA PODRAVSKE SESVETE  
Mažuranićeva 1, Podravske Sesvete 
48350 Đurđevac 
tel. 048/819-007 
fax. 048/819- 606  
podravske.sesvete@inet.hr
http://www.podravske-sesvete.hr

OPĆINA RASINJA  
Trg sv. Florijana 2  
48312 Rasinja  
tel. 048/837-025  
fax. 048/837-360 
opcina-rasinja@kc.t-com.hr
http://www.rasinja.hr

OPĆINA SOKOLOVAC,  
Trg dr. Tomislava Bardeka 8  
48306 Sokolovac 
tel. 048/838-061 
fax. 048/838-315 
opcina-sokolovac@kc.t-com.hr
http://www.sokolovac.hr

OPĆINA SVETI IVAN ŽABNO 
Trg Karla Lukaša 11 
48214 Sveti Ivan Žabno 
tel. 048/211-032 
fax. 048/211-031,  
info@osiz.hr
http://www.osiz.hr

OPĆINA SVETI PETAR OREHOVEC 
Sveti Petar Orehovec 12 
48267 Sveti Petar Orehovec 
tel. 048/856-141 
fax. 048/856-144 
opcina-orehovec@kc.t-com.hr

OPĆINA VIRJE  
Ulica Đure Sudete 10, Virje 
48350 Đurđevac 
tel. 048/897-053  
fax. 048/897-983 
opcina@virje.hr
http://www.virje.hr

GRADOVI I OPĆINE

PORA - Razvojna agencija 
Podravine i Prigorja 
Florijanski trg 4 
48 000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 621-978 
Fax. +385 (048) 621-957 
E-mail: info@pora.com.hr   
http://www.pora.com.hr

Turistička zajednica Koprivničko-križevačke 
županije 
Ulica Antuna Nemčića 5 
48 000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 624 -408 
Fax. +385 (048) 624-407 
E-mail: ured@tz-kckz.com  
http://www.tz-koprivnicko-
krizevacka.hr  

Zavod za prostorno uređenje Koprivničko-
križevačke županije 
Florijanski trg 4 
48000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 624-406,  
Fax.+385 (048) 624-405 
E-mail: 
prostorno-uredjenje@kckzz.hr   
http://www.prostorno-kkz.hr

Županijska uprava za 
ceste Koprivničko-križevačke županije 
I. Z. Dijankovečkog 3 
48 260 Križevci 
Tel. +385 (048) 711-208 
Fax: +385 (048) 711-209   
http://www.zuc-kc.hr 

Javna ustanova za upravljanje zaštićenim 
dijelovima prirode na području Koprivničko-
križevačke županije  
Florijanski trg 4
 

48000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 621 -790 
Fax. +385 (048) 621-707
E-mail: zastita.prirode.
kk-zupanije@kc.t-com.hr 
http://www.zastita-prirode-kckzz.hr

Piškornica d.o.o. regionalni centar za gospo-
darenje otpadom sjeverozapadne Hrvatske
Matije Gupca 12, Koprivnički Ivanec
48000  Koprivnica 
Ured:
Đure Estera 11/I
48000 Koprivnica
Tel. +385 (048) 220 242
Fax. +385 (048) 220 248
E-mail: piskornica@kc.t-com.hr
http://www.rcgo-piskornica.hr

Opća bolnica „Dr. Tomislav Bardek“  
Koprivnica 
Željka Selingera bb 
48 000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 251 000 
Tel. +385 (048) 251 001 
Fax. +385 (048) 622 864 
http://www.obkoprivnica.hr 
E-mail: uprava@obkoprivnica.hr   
Jedinica za centralno naručivanje: centralno.naruci-
vanje@
obkoprivnica.hr  

Zavod za javno zdravstvo Koprivničko-
križevačke županije  
Trg dr. Tomislava Bardeka 10/10 
48000 Koprivnica 
Tel: +385 (048) 655 - 110 
Fax: +385 (048) 655 - 102 
E-mail: info@zzjz-kkz.hr ,  
zzjzkkz@kc.t-com.hr  

Dom zdravlja Koprivničko-križevačke županije 
Trg dr. Tomislava Bardeka 10 
Tel. +385 (048)-279-602 
Fax. +385 (048)-642-281
E-mail: uprava@dzkkz.hr

Ljekarne Koprivnica 
Florijanski trg 4 
48000 Koprivnica 
Tel. +385 (048) 621-911 
Fax. +385 (048) 220-213
E-mail: ljekarna.koprivnica@kc.t-com.hr

Ljekarna Križevci 
Petra Zrinskog 1 
48260 Križevci 
Tel. +385 (048) 711-695
Fax. +385 (048) 711-365
E-mail: ljekarna.krizevci@kc.t-com.hr

Zavod za hitnu medicinu Koprivničko-
križevačke županije
Trg dr. Tomislava Bardeka 10
48000 Koprivnica
Tel. ++385(048)-641-203
Fax. ++385(048)-641-203
E-mail:  
administrator@hitna-kckz.hr
http://www.hitna-kckz.hr/

Dom za starije i nemoćne 
osobe Koprivnica 
Trg Eugena Kumičića 17 
48000 Koprivnica 
Tel.:+ 385 (048)-250-200 
Fax.:+ 385 (048)-641-072 
E-mail: dom-koprivnica@kc.htnet.hr   
http://www.dom-kc.hr

Klub za starije osobe “Mariška”
Trg Eugena Kumičića 17
48000 Koprivnica
Tel.:+ 385 (048) 250-209
Fax.:+ 385 (048) 641-072
E-mail: klub.mariska@email.t-com.hr

Županijske ustanove



Veliki tjedan simbolički započinje Cvjetnom nedje-
ljom koja prethodi Uskrsu, a dobila je naziv prema 
načinu na koji su Židovi dočekali Isusa u Jeruzale-
mu mašući grančicama. Po uzoru na taj događaj 
do danas se očuvao običaj blagoslova grančica. U 
Podravini je tijekom prve polovice 20. stoljeća bilo 
uobičajeno da djeca na blagoslov nose „kitice“ na-
činjene od grančica i cvijeća dostupnog svima: „ma-
coka“, „drenjka“, „peharca“ i „đurđeka“. Ove „kiti-
ce“ bile su  omotane ukrasnom trakom ili koncem te 
ukrašene s tri „mašleka“. U slučaju da u obitelji nije 
bilo djece, kitice su nosili odrasli, najčešće žene, ali 
one nisu bile ukrašene „mašlekima“. Uporaba i svr-
ha ovih kitica imala je dvojako značenje. Prije svega, 
bilo je to kršćansko evociranje događaja iz Isusova 
života. 

S druge strane, sve do nedavne prošlosti očuvali su 
se i tragovi poganskh vjerovanja starih Slavena po 
kojima treba poštovati određena pravila kako bi se 
udobrovoljila razorna snaga prirode. Prije svega, to 
se odnosilo na opasne ljetne oluje i grmljavine koje 
su vjernici nastojali ublažiti paleći u ognjištu blago-
slovljene grančice koje su čuvali zataknute za tram, 
zrcalo ili čak i raspelo. Ponegdje su njihovo blago-
tvorno djelovanje nastojali pojačati i uporabom 
blagoslovljenih svijeća na kojima su palili „macice“ 
uz obveznu molitvu. Tijekom samog Velikog tjedna 
osobita se pozornost pridavala pridržavanju zabra-
ne obavljanja poslova vezanih uz zemlju te predenja 
ili tkanja. Isto tako, važno pravilo ponašanja nala-
galo je i potpunu tišinu kako bi se naglasilo žaljenje 
za umrlim Kristom tako da su se na Veliki četvrtak 
vezivala zvona, a kako bi vjernici bili obaviješteni o 
održavanju bogoslužja, u tu svrhu su koristili drve-
nu napravu zvanu „škrebetalo“ koja je bila izrađe-
na tako da kod okretanja u ruci proizvodi prodoran 
zvuk. Ipak, taj je zvuk bio puno tiši i diskretniji od 
onog crkvenih zvona. 

Ne treba posebno naglašavati kako je tijekom na-
vedenih dana obveza svakog vjernika bilo pridr-
žavanje strogog posta. Za one najrevnije to je po-
drazumijevalo konzumiranje tek nekoliko zalogaja 
beskvasne pogače i vode tijekom čitavog dana. 
Djeci, bolesnicima i onima koji se nisu pridržavali 
najstrožih pravila posta tih su dana posebno prijala 
vrlo ukusna podravska posna jela poput „kašnjaka“ 
s „koščičnim oljem“, tjestenine s makom „makuča“ 
ili kompota od kuhanih suhih šljiva i kruški uz koji 
su često jeli i posnu pogaču. Isto tako, vrlo zanimljiv 
običaj, očuvan do danas, bio je i posjećivanje „Bož-
jeg grobeka“ kojem su domaćice u prošlosti dono-
sile i darove, i to u obliku proizvoda iz vlastitog do-
maćinstva, najčešće jaja i peradi.           


